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ОРЕГОН, ВАШИНГТОН И АЛЯСКА. ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТИ И ВИДЫ ДЛЯ ТУРИСТОВ.


Составитель Э. Л. Ломакс, генеральный пассажирский агент, Система Юнион Пасифик, Омаха, шт. Небр., 1890 г.
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ПУЛМАНОВСКАЯ КОМПАНИЯ СПАЛЬНЫХ ВАГОНОВ

ныне осуществляет этот вид обслуживания на линиях Юнион Пасифик и примыкающих к ним путях.






	PULLMAN PALACE CAR RATES BETWEEN
	Double Berths
	Drawing Room


	New York and Chicago
	$ 5.00
	$ 18.00


	New York and St. Louis
	6.00
	22.00


	Boston and Chicago
	5.50
	20.00


	Chicago and Omaha or Kansas City
	2.50
	9.00


	Chicago and Denver
	6.00
	21.00


	St. Louis and Kansas City
	2.00
	7.00


	St. Louis and Omaha
	2.50
	9.00


	Kansas City and Cheyenne
	4.50
	15.00


	Council Bluffs, Omaha or Kansas City and Denver
	3.50
	12.00


	Council Bluffs or Omaha and Cheyenne
	4.00
	14.00


	Council Bluffs, Omaha or Kansas City and Salt Lake City
	8.00
	28.00


	Council Bluffs, Omaha or Kansas City and Ogden
	8.00
	28.00


	Council Bluffs, Omaha or Kansas City and Butte
	8.50
	32.00


	Council Bluffs, Omaha or Kansas City and Portland
	13.00
	50.00


	C. Bluff, Omaha or K. City and San Francisco or Los
Angeles
	13.00
	50.00


	Cheyenne and Portland
	10.00
	38.00


	Denver and Leadville
	2.00
	——


	Denver and Portland
	11.00
	42.00


	Denver and Los Angeles
	11.00
	42.00


	Denver and San Francisco
	11.00
	42.00


	Pocatello and Butte
	2.00
	6.00





За секцию взимается плата в размере двойного тарифа за нижнюю полку.



Частные отельные, обеденные, охотничьи и спальные вагоны Пулмановской компании вмещают от 12 до 18 человек, предоставляя каждому полноценную кровать, и оснащены такими современными удобствами, как отдельные комнаты, смотровые и курительные салоны, складные кровати, кресла с регулируемым наклоном спинки, буфеты и кухни. Они идеально подходят («just the thing») для туристов, театральных трупп, любителей спортивной охоты и частных компаний. Охотничьи вагоны обладают особыми удобствами: в них предусмотрены собачьи питомники, стойки для ружей, рыболовные снасти и т. д. Эти вагоны можно арендовать по следующим суточным тарифам (время исчисляется со дня отправления до возвращения вагона, если с Пулмановской компанией не оговорено иное):


Менее десяти дней.






	 
	per day.
	 
	per day.


	 Hotel Cars
	$50.00
	 Private or Hunting Cars
	$35.00


	 Buffet Cars
	45.00
	 Private Cars with Buffet
	30.00


	 Sleeping Cars
	40.00
	 Dining Cars
	30.00




Десять дней или более — на 5,00 долларов в день дешевле по сравнению с вышеуказанными ценами. Отельные, буфетные или спальные вагоны также могут быть арендованы для непрерывных поездок без остановок между пунктами, где предоставляются дополнительные вагоны (вагоны подлежат сдаче в пункте назначения), на следующих условиях:




	Where berth rate is
	  $1.50,
	car rate will be
	 $35.00.


	Where berth rate is
	    2.00,
	car rate will be
	    45.00.


	Where berth rate is
	     2.50,
	car rate will be
	    55.00.




За каждое дополнительное спальное место по тарифу 50 центов стоимость аренды вагона увеличивается на 10,00 долларов.

В вышеуказанные тарифы входит обслуживание вежливым и квалифицированным персоналом. При необходимости также обеспечивается продовольственное снабжение. Такие арендованные вагоны должны перевозить не менее 15 человек, имеющих на руках полные билеты первого класса, причем за каждого дополнительного пассажира сверх 15 человек требуется приобретение еще одного полного билета. Если арендованные по суточному тарифу («per diem») вагоны сдаются в пути («en route»), арендующая сторона обязана обеспечить их бесплатный возврат в исходный пункт отправления либо оплатить сумму фрахта, необходимую для такого возврата. Схемы внутренней планировки этих вагонов можно получить у любого агента Компании.

ВАГОНЫ-РЕСТОРАНЫ ПУЛЬМАНА

включаются в состав экспресса с вестибюлями Каунсил-БЛАффс — Денвер, курсирующего ежедневно между Каунсил-Блаффсом и Денвером, а также в состав «Ограниченного скорого почтового поезда» («The Limited Fast Mail»), следующего ежедневно между Каунсил-Блаффсом и Портлендом, шт. Орегон.

ПИТАНИЕ.

Все поезда, за исключением упомянутых выше (в разделе о вагонах-ресторанах Пульмана), останавливаются на специализированных станциях питания, где компанией «Пасифик Хотел Компани» под непосредственным контролем Компании подаются первоклассные обеды. На этих станциях также имеются чистые и аккуратные буфеты-закусочные.

БУФЕТНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ.

Особое внимание обращается на превосходное буфетное обслуживание, предлагаемое Системой Юнион Пасифик своим пассажирам. Спальные вагоны-буфеты Пульмана теперь курсируют в составах поездов № 1, 2, 201 и 202.



 

ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТИ И ВИДЫ В ОРЕГОНЕ, ВАШИНГТОНЕ И АЛЯСКЕ.


Слово «Орегон» происходит из испанского языка и означает «дикий тимьян»: ранние исследователи обнаружили, что эта трава произрастает там в изобилии. Судя по имеющимся у нас записям, первыми белыми людьми Орегон, по-видимому, посетили в 1775 году; в 1778 году капитан Кук проплыл вдоль его берегов. Капитан Грей, командовавший кораблем «Колумбия» из Бостона, шт. Массачусетс, открыл в 1791 году величественную реку и назвал ее в честь своего судна. Астория была основана в 1811 году; в 1839 году шел полный приток иммиграции; в 1848 году было оформлено образование территории, а 14 февраля 1859 года Орегон стал штатом. Его площадь составляет 96 000 квадратных миль, протяженность — 350 миль в длину и 275 миль в ширину. В штате насчитывается 50 000 000 акров пахотных и пастбищных земель и 10 000 000 акров лесов.

Железная дорога Юнион Пасифик будет продавать по значительно сниженным ценам серию экскурсионных билетов под названием «Колумбийские туры» («Columbia Tours») с отправной точкой в Портленде. В пределах срока действия билетов предоставляются привилегии остановок в пути.

Первый Колумбийский тур — из Портленда до Даллеса по железной дороге и обратно речным путем.

Второй Колумбийский тур — из Портленда в Асторию, Илвако и на пляж Клатсоп и обратно речным путем.

Третий Колумбийский тур — из Портленда до Порт-Таунсенда, Сиэтла и Такомы на судне и обратно.

Четвертый Колумбийский тур — из Портленда на Аляску и обратно.

Пятый Колумбийский тур — из Портленда в Сан-Франциско на судне.


ПОРТЛЕНД



— очень красивый город с населением 60 000 человек, расположенный на реке Уилламетт в двенадцати милях от ее слияния с Колумбией. Возможно, в отношении многих растущих городов Запада верно то, что они не предлагают тех же социальных преимуществ, что и более старые города Востока. Однако это главным образом касается так называемых «бум-таунов» (городов стремительного роста), где большая часть населения принадлежит к числу тех временщиков, которые следуют за волной кратковременного роста в спекулятивных целях, и это ни в коей мере не относится к тем торговым центрам, чье благосостояние зиждется на прочном фундаменте законного бизнеса. Будучи столицей обширного региона, обладающего широкими сельскохозяйственными долинами с возделанными фермами, окруженного горами с богатейшими минеральными ресурсами и бескрайними лесами прекраснейшей в мире древесины, Портленд обязан своим ростом и процветанием торговле, которую он ведет как распределительно-закупочный центр этих великих природных богатств; он привлек не авантюристов и спекулятов, ищущих выгоды в диком ажиотаже земельного бума, а купцов, промышленников и инвесторов, ищущих более надежных, пусть и менее быстрых путей законного бизнеса и вложений. Они прибыли с Востока, большинство из них — за последние несколько лет. Они приехали в поисках лучшего и более широкого поприща для тех же занятий, что вели в своих восточных домах, и привезли с собой всю любовь к светской жизни, приобретенную там, создав здесь новое общество, во всех отношениях не уступающее тому, что осталось позади. Здесь имеются столь же прекрасные церкви, столь же совершенная школьная система, столь же изящные особняки, столь же сильная любовь к музыке и искусству, какие можно встретить в любом восточном городе сопоставимого размера.
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Но хотя Портленд может по праву претендовать на звание ровни любому городу своего размера в Соединенных Штатах во всем, что касается общественной жизни, по привлекательности своего расположения и окрестностей он не имеет себе равных. Произведение искусства — лишь копия природы. То, что жители других городов видят лишь на копии или ради чего должны проехать полмира, чтобы увидеть оригинал, житель Портленда имеет прямо у своего порога.

Город расположен на пологом склоне холмов; с одной стороны течет река, а с другой простирается гряда холмов, которая на расстоянии легкой пешей прогулки поднимается на высоту в тысячу футов над рекой, образуя живописнейшее место для строительства. Прямо с улиц густозаселенной части города открывается отчетливый вид на Каскадные горы со снежными вершинами Худ, Адамс, Сент-Хеленс и Ренье. По мере подъема на холмы к западу панорама расширяется, пока с самой макушки некоторых из возвышенностей на востоке не предстанет долина, уходящая вдаль к Каскадным горам, с ее реками Колумбией и Уилламетт; на переднем плане виден Портленд, на среднем расстоянии — Ванкувер, а горизонт замыкают Каскадные горы с их заснеженными пиками и четко просматривающимся ущельем Колумбии, в то время как далеко на севере можно проследить русло Колумбии на многие мили. На западе, от подножия холмов, долина Туалатин простирается на добрых два десятка миль до Берегового хребта, который один преграждает вид на Тихий океан и ограничивает горизонт на западе. Путь к ледникам горы Худ занимает чуть больше суток. Ущелье Колумбии, во многом превосходящее и в других отношениях не уступающее знаменитому Йосемити, можно посетить в течение одного дня. Верхняя Уилламетт за несколько часов пути предлагает красоты, не уступающие Рейну, в то время как поездка длительностью в тридцать шесть часов открывает Нижнюю Колумбию, рядом с которой Рейн и Гудзон меркнут и теряют всякое значение. Короче говоря, в нескольких часах ходьбы от сердца этого оживленного города лежат красоты, превосходящие Белые горы или Адирондак, а величественность Альп доступна в пределах однодневного пикника.

Лучшим поручительством выгодного положения Портленда служит то богатство, которое скопилось здесь за короткий период, прошедший с момента зарождения города. Теория — вещь хорошая, но реальное доказательство кроется в результатах. Во время переписи 1880 года Портленд занимал третье место в мире по благосостоянию в пропорции к численности населения; с тех пор богатство накапливалось беспрецедентными темпами, и вполне вероятно, что сегодня он является самым богатым городом. Среди всех его богатых людей нельзя назвать ни одного, кто не сколотил бы свой капитал здесь, кто не приехал бы сюда бедным, чтобы разбогатеть.

Портленд обладает великолепными преимуществами в качестве отправной точки для путешествий туристов. После того как путешественник насладится многочисленными достопримечательностями этого богатейшего города, пройдет по его прекрасным проспектам, осмотрит поразительно величественный пейзаж с «Хайтс» («The Heights») и исследует очаровательные окрестности, раскинувшиеся на миля́ вверх и вниз по Уилламетту, его ждет, пожалуй, самое бодрящее и целебное путешествие из всех — поездка либо по


РЕКЕ, ПРОЛИВУ ИЛИ МОРЮ.



В памяти туриста навсегда останется неизгладимо прекрасное воспоминание о дне, проведенном на величественной реке Колумбия, о слишком коротком переходе через эту славную водную гладь — пролив Пьюджет-Саунд — или о пятидесятичасовом роскошном морском путешествии по Тихому океану из Портленда в Сан-Франциско.

Начнем с реки Колумбия: путешественник найдет абсолютный комфорт на любом из судов флотилии железной дороги Юнион Пасифик. Этот Речной дивизион разделен на три подраздела: Нижняя Колумбия от Портленда до Астории, Средняя Колумбия от Портленда до Кэскейд-Локс и Верхняя Колумбия от Кэскейдза до Даллеса.

 




ВЕРХНЯЯ КОЛУМБИЯ.

Первый тур —



Пассажирам следует помнить, что по прибытии в Даллес по железной дороге Юнион Пасифик они имеют возможность отправиться в Портленд либо по железной дороге, либо речным путем, и их билет действителен для любого из этих маршрутов.
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Речное путешествие покажется весьма приятным разнообразием после долгой поездки на поезде, а дневной круиз вниз по величественной Колумбии — это картина-воспоминание, которая остается на всю жизнь. До Портленда 88 миль пути по железной дороге, причем поезд идет вплотную к речному берегу почти до самого города. По реке расстояние составляет 45 миль до Верхнего Кэскейдза, затем следует шестимильный волок по узкоколейной железной дороге, а после — снова 60 миль на пароходе до Портленда. Судно отходит из Даллеса около 7 часов утра и прибывает в Портленд в 6 часов вечера. Условия на этих судах первоклассные во всех отношениях: хороший стол, аккуратные каюты и вежливое обслуживание.

Этот тур предназначен для тех, кто пожелает отправиться из Портленда по железной дороге Юнион Пасифик. Садитесь на вечерний поезд из Портленда до Даллеса. По прибытии в Даллес пройдите к судну, которое стоит всего в нескольких ярдах ниже по течению от станции. Ночуйте на борту, чтобы ранним утром быть готовыми к величественной панораме реки. Другой вариант — посвятить день осмотру интересной местности в непосредственной близости. Сама река Колумбия в районе Даллеса берет начало в Селило, в четынадцати милях выше по течению, и представляет собой череду порогов, пока при приближении к станции Даллес поток на протяжении двух с половиной миль не сужается между стенами из базальтовых скал до 130 футов в ширину. Во время весенних паводков вода в этом ущелье поднималась на 126 футов. Слово «Даллес» («Dalles») несколько вводят в заблуждение. Это французское слово «dalle» означает в разных значениях «плита», «каменная плита», «плитняк», намекая на камни овальной или квадратной формы, в изобилии встречающиеся в русле реки и в долине выше по течению. Однако ранние французские охотники и трапперы называли «dalles» теснину, дефиле или ущелье, подразумевая на своем жаргоне «желоб» — и название «Даллес» закрепилось. С этим местом связана причудливая индейская легенда, которая может заинтересовать любопытствующих, и гласит она примерно следующее: как помнится, Форт Кларк и река Снейк сливаются у Эйнсворта, образуя Колумбию. Она бурно течет на протяжении ста с лишним миль на запад, а когда достигает отрогов Каскадной цепи, обнаруживает огромную низменную поверхность, мощеную массивными пластами базальтовой скалы. Но вот сама легенда:


ЛЕГЕНДА О ДАЛЛЕСЕ.



В незапамятные седые времена единственными обитателями мира были злые духи — и притом крайне нецивилизованные. Весь Северо-Запад был тогда одним из центров вулканической деятельности. Кратеры Каскадных гор изрыгали огонь и были источниками жидкого пламени. Это была исключительно демоническая страна, и вполне естественно, что ее жители дрались как черти. Там, где нынче раскинулись великие равнины Верхней Колумбии, находилось огромное внутреннее море, которое билось о вал холмов к востоку от Даллеса. Главным же оружием злых духов в войнах были их хвосты, отличавшиеся исполинскими размерами и страшной силой. И вот самым мудрым, сильным и хитрым духом из всей этой компании был один демон по прозвищу «Дьявол». Он был человеком рассудительным и с тревогой наблюдал за все возрастающей среди его соседей склонностью к дракам и всеобщему злу. Все племя собиралось каждое лето на турнир на свой лад, и на одном из таких сборищ Дьявол поднялся и произнес миротворческую речь. Он воспользовался случаем, чтобы распространиться о вреде непрекращающихся войн, и предложил заключить всеобщее примирение и зажить в мире. Изумленные духи не могли понять столь невоинственного поведения с его стороны и в один голос, заподозрив предательство, бросились прямиком на несостоявшегося реформатора, который, разумеется, пустился наутек. Демоны яростно преследовали его, когда он мчался по равнинам Даллеса, и по мере приближения к дефиле он нанес сокрушительный удар хвостом по каменной мостовой — и сквозь долину отверзлось ущелье, куда ринулись воды внутреннего моря. Но батальон демонов продолжал преследовать его, и он снова ударил хвостом, еще сильнее, и еще более огромный разлом пролегал вдоль долины, и еще более ужасный поток устремился вперед. Головные демоны перемахнули через него, но многие упали в пропасть — а Дьявола все еще преследовали по пятам. У него оставалось времени лишь на то, чтобы ударить еще раз со всей силой отчаявшегося хвоста. И на сей раз он был спасен. Третья трещина, вдвое шире второй, расколола скалы, прорубив более глубокий рассек в горе, сдерживавшей внутреннее море, проложив ущелье сквозь величественную цепь Каскадных гор и открыв океану путь для потока. Это был час расплаты для злых духов. Попытавшись совершить прыжок, они не долетели до края, где лежал, тяжело дыша, Дьявол. Они рухнули вниз и были смыты потоком; так весь род злых духов сгинул с лица земли. Но сам Дьявол оказался в незавидном положении. Его хвост был несказанно вывихнут от последнего удара; поэтому, перепрыгнув через созданную им пропасть, он отправился домой вдумчиво растить свое потомство. Больше не было противников; так что, пожалуй, хвосты в конце концов оказались бесполезными. Каждый год он приводил своих детей к Даллесу и рассказывал им страшную историю своего спасения. А спустя время пожары Каскадных гор утихли; внутреннее море высохло, и его ложе превратилось в прекрасную и пригодную для жизни землю, и по-прежнему воды бурлили сквозь узкие расщешины, ревя по направлению к морю. Но было у Дьявола одно горе. Все его дети, рожденные до катастрофы, были сварливыми, нераскаянными созданиями с жесткими хвостами. После того события каждый новорожденный бесенок носил вялый, бесхребетный, унылый хвост — последнее клеймо низости. Такова легенда о Даллесе — сияющий урок реформаторам.

При выходе из Даллеса утром перед глазами начинает разворачиваться великолепная панорама на этой величавой реке — «Ахиллесе среди рек», как назвал ее Уинтроп. Трудно описать очарование этой поездки. Жители Востока объявляют ее превосходящей Гудзон, а путешественники утверждают, что в Старом Свете нет ничего подобного. Это просто восхитительно для тех, кто сбежал от жары и пыли своих дачных домов — сесть на это благородное судно и плавно плыть мимо хмурых мысов и «скал с резными изображениями», поросших соснами круч ярко-зеленого цвета, мимо островов, водопадов и далеких видов на снежные пики. На побережье нет другой такой поездки, а для речной экскурсии ей нет равных в Соединенных Штатах.


ОСТРОВ МЕРТВЫХ.



В двенадцати милях ниже Даллеса посреди реки стоит одинокий скалистый остров. Он гол, если не считать белого монумента, поднимающегося с его каменной груди. Никакого живого существа, ни малейшего следа зелени, дерева или кустарника не видно. И капитан Макналти, стоя у штурвала и удерживая «Куин» («Queen»), произнес:

«Этот монумент? Это памятник Виктора Тревета. Конечно, вы никогда о нем не слыхали, но он все же был великим человеком здесь, в Орегоне, в старые времена. Странный он был, слов нет. Член одного из первых легислатур; этакий всеобщий примиритель; все ходили к нему со своими бедами, и когда он говорил, что судебный процесс отменяется, значит, так оно и было, и он всегда заступался за индейцев, а свое собственное племя вечно называл «грязными подлыми белыми». Раньше я думал, что он притворяется, и, может, так оно и было, но во всяком случае говорил он именно так. И раз сто он повторял мне: „Джон, когда я умру, я хочу, чтобы меня похоронили на Мемалуз-Айле“. Это «Остров Мертвецов», который мы только что проплыли и который испокон веков был местом захоронения индейцев чинук. Он ими просто забит. А я ему говорю: „Послушай, Вик, тебе славы захотелось“. „Джон, — отвечает он, — скажу тебе вот что: я не чужд славы; вон сколько крупных шишек предано земле на кладбище, о которых люди забывают через год, и на могилу их никто не приходит после пары оборотов колеса; но если я упокоюсь на Мемалуз-Айле, меня не забудут, пока люди путешествуют по этой реке. И другое дело: знаешь ведь, Джон, грязные, подрые белые украли индейское кладбище и построили на нем Портленд. Каждый день в газетах пишут о том, как какой-нибудь мистер Толстосум собирается построить дворец, и как при раскопках потревожили индейские кости. Я не желаю быть похороненным рядом с такими грязными, подлыми ворами. И скажу тебе больше, Джон, может статься, что если меня похоронят среди индейцев, то, когда настанет Великий День, я смогу проскользнуть как-то попроще. Им не придется преодолевать такие трудности, какие выпадут на долю грязных белых, и, глядишь, меня не заметят, и я смогу тихонько проскользнуть вместе с их толпой“».

«И скажу вам, — произнес честный капитан, когда «Куин» обогнула крутой мыс и монумент с островом исчезли из виду, — желание его исполнилось. Он покоится не среди белых, и не проходит и летнего дня, чтобы имя Вика Тревета не упомянули — либо вон в том поезде, либо на пароходе, прямо так, как я рассказываю вам сейчас. Когда он умер в Сан-Франциско пять лет назад, кое-кто из его старых друзей велел перевезти его обратно в Даллес, и в одно прекрасное воскресенье (выдавшееся выходным днем) мы похоронили его на Мемалуз-Айле, а затем поставили монумент. Его земное бессмертие надежно и прочно, ибо этот камень будет стоять столько, сколько простоит сам остров. Его основание имеет размеры восемь на восемь футов, оно сложено из местного камня прямо на острове, затем идут три фута гранита и десятифутовая колонна. Это обошлось нам в 1500 долларов, и Вик замурован в кирпичном склепе внизу. Да, сэр, он там во веки веков до дня воскресения. Странная идея? Да черт побери, раз он думал, что сможет пробраться вместе с чинуками, так ведь все в порядке, верно? Не хочется же лишать человека шанса, правда?»

Об этой могучей реке сказано столько, что у туриста заранее складывается представление о бушующем потоке неизвестной глубины, мчащемся подобно горному потоку. Простые факты таковы, что Нижняя Колумбия — скорее тихая река с вялым течением, где глубина на фарватере мелеет до восьми футов, затем падает до двенадцати, пятнадцати и семнадцати футов и внезапно обрывается до 100 футов воды и более. В весенние месяцы уровень воды поднимается на двадцать пять — сорок футов, оставляя плавник высоко на деревьях по берегам. Прилив и отлив в Портленде составляют от восемнадцати дюймов до трех футов в зависимости от сезона, и это приливное влияние при высокой воде ощущается аж до Кэскейдза. От Даллеса до Кэскейдза тянется пятьдесят миль славной красоты. Здесь мы покидаем пароход и садимся на узкоколейную железную дорогу, огибающую великолепные пороги на протяжении шести миль. У подножия Кэскейдза мы поднимаемся на борт сдвоенного судна, оборудованного с таким же вкусом и комфортом.


СРЕДНЯЯ КОЛУМБИЯ.



Снова сплавляясь вниз по течению, мы минуем сотни прелестных мест, шестьдесят миль изменчивой красоты на всем пути до Портленда: водопад Малтнома, представляющий собой водяную вуаль, низвергающуюся с высоты 720 футов в чашу на склоне холма, а затем падающую еще на 130 футов до самой реки; скалистые стены мыса Хорн, вздымающиеся на тысячу футов; диковинный каприз природы — скалу Рустер и палисады; Форт Ванкувер, где когда-то несли службу Грант и Шеридан; и ровно на закате, покидая Колумбию, к тому моменту раздавшуюся в благородных размерах, мы поднимаемся по Уилламетту на двенадцать миль до Портленда. И память о том путешествии вниз по величавой реке останется благодатным достоянием на долгие годы вперед.


ЛЕГЕНДА О КЭСЬЕЙДЕ.



[image: MULTNOMAH FALLS, COLUMBIA RIVER, ORE.]Существует живописная индейская легенда, касающаяся Кэскейдза, согласно которой в незапамятные забытые времена через реку существовал естественный мост, причем вода текла под единственной аркой. Великий Дух сотворил этот мост очень красивым для своих краснокожих детей; он представлял собой прочную, твердую землю и был покрыт деревьями и травой. Два великих великана, сидевших и вечно хмурившихся друг на друга издалека (гора Адамс и гора Худ), однажды ужасно поссорились, и небо почернело от их дыма, а земля задрожала от их грохота. В гневе и ярости они принялись бросать друг в друга огромные камни и исполинские горные валуны. Эта великая битва длилась несколько дней, и когда дым и громы рассеялись и солнце снова мирно засияло, люди вернулись назад. Но мост исчез. Обломки скал образовали мелкие острова выше пропавшего моста, а ниже него река негодовала, кричала и низвергалась через зазубренные и изогнутые валуны на многие мили вниз по течению, взметая брызги высоко в воздух, безумно растрачивая свои силы в коварных водоворотах и глубоких манящих течениях — и с тех пор она стала бурной, жалобной, опасной. Самый стойкий воин не мог выжить в этом ужасном потоке. Так прекрасный мост был утерян, разрушен в этой титанической битве, но глубоко под водой можно было разглядеть множество величественных деревьев, которые Великий Дух велел оставить там в знак напоминания о мосту. Он превратил их в камень, и они стоят там по сей день. Научная теория, разумеется, идет вразрез с красивой легендой. Наука обычно разрушает поэзию, и ученые утверждают, что часть горы сползла в реку, чем и объясняется остаток леса на глубине. Более того, поднятые фрагменты показывают, что дерево живое, а не окаменелое, как гласит поэтический вымысел. Колумбия не изменилась за столетия, но течет здесь по тому же руслу, что и в отдаленные эпохи, когда лава, выплескиваясь через край, проложила путь и оставила свое русло свободным на все времена. Ниже нижнего Кэскейдза встречается морская коралловая формация, сероватого цвета и не слишком красивая, но убедительно доказывающая свое морское происхождение. Песчаник также порой обнажается, показывая, что он образовался в результате морских отложений еще до того, как на него излилась лава. Говорят, что эта орегонская земля — крупнейший лавовый район в мире. Базальтовые формации на вулканических землях Сицилии и Италии славятся своим плодородием, и Орегон сулит те же перспективы для земледелия. Лавовая формация тянется от Портленда до Спокан-Фолса, на север вплоть до Такомы и на юг до реки Снейк — все это базальтовые образования, покрытые несравненно плодородной почвой.

Поездка из Портленда в Даллес по железной дороге, если турист случайно не прибудет в Портленд по линии Юнион Пасифик с востока, покажется очаровательной. Расстояние составляет восемьдесят восемь миль. Водопад Малтнома достигается через тридцать две мили; Бонневилл — через сорок одну милю, у подножия Кэскейдза; в пяти милях далее строится грандиозный правительственный шлюз в обход порогов; река Худ — через шестьдесят шесть миль, где туристы сходят на берег для восхождения на гору Худ. До подножия горы около сорока миль пути через живописную местность. Затем от реки Худ, несущей ледяно-холодные воды, двадцать две мили до Даллеса, где можно пересесть на пароход для обратного пути. На этих восемьдесят восьми милях от Портленда до Даллеса приходится двенадцать миль эстакад и мостов. Железная дорога следует по кромке Колумбии на всем протяжении вплоть до окрестностей города. Пейзажи поразительно величественны; утесы, если их можно так назвать, представляют собой крутые мысы, достигающие величественных высот. Один лесоспуск, по которому бревна с пушечным свистом влетают в реку со скоростью пушечного ядра, имеет длину 3 328 футов, и утверждается, что бревно преодолевает этот путь за двадцать секунд.

 




НИЖНЯЯ КОЛУМБИЯ.

Второй тур —



[image: BRIDAL VEIL FALLS, COLUMBIA RIVER, ORE.]Хотя Верхняя Колумбия изобилует пейзажами дикой и живописной красоты, турист ни в коем случае не должен пренебрегать поездкой вниз по нижней реке из Портленда в Асторию и Илвако и обратно. Условия, предлагаемые ныне компанией Юнион Пасифик на ее великолепном флоте пароходов, делают эту экскурсию восхитительной. В ясный день в месте слияния Уилламетта с Колумбией можно насладиться поистине удивительным зрелищем: в поле зрения предстают сразу пять горных вершин: Сент-Хеленс, гора Джефферсон, гора Адамс, гора Худ и гора Ренье. Сент-Хеленс — царица Каскадного хребта, прекрасный и изящный конус. Изысканные мантии снегов спускаются по ее плечам к ощетинившимся соснам. Неподалеку от ее подножия Колумбия прорывается сквозь горы великолепным ущельем, а гора Худ, мощный принц хребта, возвышается острой пирамидой примерно на 12 000 футов. Берега усеяны небольшими деревнями и пристанями, едва ли поддающимися перечислению. Из числа наиболее важных можно назвать Сент-Джонс, Сент-Хеленс, Колумбия-Сити, Калама, Ренье, Уэстпорт, Кетламет, Кнаппу и Асторию в устье — оживленное местечко с 6 000 жителей. Лососевым консервным заводам нет числа. По карте от Портленда до Астории около 98 миль. На противоположном берегу залива раскинулся прелестный городок Илвако. Форт Канби и мыс Дисапоинтмент смотрят друг на друга через пролив с Фортом Стивенс и Поинт-Адамсом. Из Астории можно совершить восемнадцатимильную поездку на экипаже к пляжу Клатсоп, славящемуся своими моллюсками, крабами, форелью и отелем Бена Холлидея. Но наибольшее удовольствие доставляет круговая поездка, включающая ночевку в Илвако и возвращение в Портленд на следующий день с ночевкой на борту парохода. От города к открытому пляжу, находящемуся в полутора милях, ведет железная дорога. Вдоль этого протяженного пляжа до залива Шолуотер тянется дорога длиной в двадцать пять миль, неописуемо прекрасная. Этот район является главным источником поставок устриц, которые крупными партиями отправляются на юг вплоть до Сан-Франциско. Купание в море здесь, как и на пляже Клатсоп, превосходно.

Пароходы ж. д. Юнион Пасифик на Колумбии оставляют желать лучшего. Великолепный колесный пароход «Т. Дж. Поттер» («T.J. Potter») совершил свой первый рейс в июле 1888 года. Его длина составляет 235 футов, ширина корпуса — 35 футов, высота трюма — 10 футов, а пассажировместимость — 600 человек. Салон и каюты оснащены всеми удобствами и красиво декорированы. «Поттер» был построен целиком в Портленде, и горожане закономерно гордятся этим великолепным судном. В августе 1888 года этот пароход прошел путь от своего причала в Портленде до пристани в Астории за пять часов тридцать одну минуту. Кроме того, вниз из Портленда ходят два ночных пассажирских парохода: «Р. Р. Томпсон» («R.R. Thompson») и «С. Г. Рид» («S.G. Reed»), оба — крупные кормовые колесники, просторные суда, прекрасно укомплектованные во всех отношениях. Длина «Томпсона» составляет 215 футов, ширина корпуса — 38 футов, а водоизмещение — 1 158 тонн. В дополнение к ним имеются два дневных почтово-пассажирских и грузовых судна, обслуживающих местный трафик; упомянутые выше более крупные пароходы совершают прямые рейсы из Портленда в Асторию без каких-либо остановок у причалов.


РАЗНЫЕ ЗАМЕТКИ.



Многие туристы ошибочно полагают, что пароходы, следующие по Пьюджет-Саунду, отправляются из Портленда; они отходят до всех точек на Саунде из Такомы, а Такома находится примерно в 150 милях по железной дороге от Портленда.

Один пароход ходит из Портленда в Сиэтл каждые двенадцать дней.

Один пароход в месяц отправляется из Портленда на Аляску, однако перед продвижением на север он заходит в Порт-Таунсенд.

Один пароход отправляется из Такомы на Аляску в течение сезона 1890 года примерно каждые пятнадцать дней, с июня по сентябрь.

Океанские пароходы отправляются из Портленда в Сан-Франциско каждые четыре дня.

Между Портлендом и Корваллисом суда ходят дважды в неделю, а между Портлендом и Салемом — трижды в неделю.

На Саунде курсируют три судна в каждом направлении ежедневно (кроме воскресенья) между Такомой и Сиэтлом; одно судно в каждом направлении ежедневно (кроме воскресенья) между Такомой и Викторией; одно судно в каждом направлении ежедневно (кроме воскресенья) между Сиэтлом и Уотомом и одно судно ежедневно (кроме воскресенья) между Уотомом и Семинахму.

На речных судах и судах Саунда продаются билеты только одного класса; на океанских пароходах их два: каютный и твиндек (пассажиры 3-го класса). Пассажиры 3-го класса на океанских пароходах имеют обеденный зал, отделенный от пассажиров первого класса — на нижней палубе — и обеспечиваются в изобилии здоровой пищей, чаем и кофе.

На речных судах и судах Саунда стоимость билета не включает питание и спальные места, тогда как на океанском рейсе или поездке на Аляску они включены. Обычная цена за прием пищи составляет 50 центов, и еда неизменно оказывается превосходной. Подаются завтрак, ланч и обед в 6 часов вечера.

Цена спальных мест на этих судах варьируется от 50 центов за одиночную полку до 3 долларов в сутки за свадебный люкс.

Никакие спиртные напитки не продаются на речных судах или пароходах Саунда, однако небольшой запас марок лучших сортов имеется на океанских пароходах.

Каюты на речных судах и судах Саунда оборудованы одной нижней двуспальной и одной верхней односпальной полкой.

Пассажиры могут по желанию выкупить каюту целиком со всеми удобствами.

The steerage capacity of each of the three Ocean steamers is about
300.

Схему кают океанских пароходов и ночных судов до Астории всегда можно получить в объединенной билетной кассе железной дороги Юнион Пасифик в Портленде на углу Первой и Ок-стрит.

Туристам на этих пароходах уделяется больше внимания, чем обычно, больше, чем это возможно на поезде. Квартирмейстеры (пурсы) неизменно вежливы и любезны, всегда готовы подсказать интересные места и оказать те мелкие знаки внимания, которые делают путешествие столь приятным.

На речных судах и судах Саунда носовая каюта обычно служит курительной комнатой, каюта мидель используется как «Общий салон», а «Кормовой салон» неизменно отводится под женскую каюту.

Все пароходы Юнион Пасифик океанской линии отапливаются паром и освещаются электричеством; на всех имеются пианино и хорошо подобранная библиотека. Кровати на этих судах практически безупречны, с пружинами из витой проволоки и тяжелыми матрасами. Они содержатся в строжайшей чистоте — компания славится этим, — и твиндек столь же аккуратен, как и главный салон.

Сто пятьдесят фунтов багажа провозится бесплатно как на судах, так и в поездах.

Пароходы, отправляющиеся из конечных пунктов в любое время между 22:00 и 7:00, устраивают расписание так, чтобы пассажиры могли подняться на борт после 19:00 и удалиться в свои каюты, наслаждаясь тем самым спокойным ночным сном.

Морская болезнь никогда не наблюдается на Саунде и крайне редко — во время плавания из Портленда в Сан-Франциско. На Тихом океане судно никогда не теряет из виду берег, а море гладко, как пруд.

Самое сильное волнение испытывается при пересечении бара реки Колумбия. В летние месяцы океан неизменно спокоен. Путешествие, лишенное пыли, суеты и грохота поезда, а также неизбежной скованности, которую всегда ощущаешь в вагонах, доставляет истинное наслаждение, а наряду с большими удобствами и более роскошной обстановкой пассажир получает дополнительное удовольствие от вежливого и внимательного обслуживания со стороны различных судовых офицеров.

Взяв в качестве примера пароход «Колумбия» из числа судов флотилии Юнион Пасифик, мы отметим, что его длина составляет 334 фута, мощность двигателей — 2 200 лошадиных сил, тоннаж — почти 3 000 тонн, он имеет 65 кают и может принять 200 пассажиров в салон и 200 — в твиндек. Используются паровое отопление и электрическое освещение. В 1880 году на «Колумбию» была установлена первая электростанция с завода Эдисона; в то время это было величайшим диковинным новшеством, поскольку она стала первым судном, применившим лампы накаливания.


КРЕЙТЕР-ЛЕЙК.



[image: CRATER LAKE, ORE.]

Озеро Крейтер-Лейк расположено в северо-западной части округа Кламат, штат Орегон. Проще всего добраться до него, сойдя с поезда Южной Тихоокеанской железной дороги в Медфорде, который находится в 328 милях к югу от Портленда и примерно в девяти милях от озера, к которому ведет весьма хорошая грунтовая дорога. Озеро имеет около шести миль в ширину и семи миль в длину, однако его красота и привлекательность заключаются вовсе не в размерах. Поверхность воды в озере находится на высоте 6251 фута над уровнем моря; оно окружено утесами или стенами высотой от 1000 до более чем 2000 футов, скудно покрытыми лесом и предлагающими лишь в одном месте спуск к воде. Вода имеет очень большую глубину, отличается исключительной прозрачностью и глубоким синим цветом. Ближе к юго-западной части озера находится остров Уизард высотой 845 футов, круглой формы, слегка поросший лесом. На вершине этого острова имеется углубление, или кратер, — «Котел Ведьм» — глубиной 100 футов и диаметром 475 футов, который, очевидно, служил последним дымящим жерлом некогда могучего вулкана и теперь покрыт изнутри, как и снаружи, вулканическими породами. К северу от этого острова, на западном берегу озера, возвышается скала Ллао, достигающая высоты 2000 футов над водой и настолько отвесная, что с ее вершины можно сбросить камень в воду у ее подножия, почти на полмили ниже.

Поверхность воды в этом озере находится настолько далеко внизу от окружающих гор, что горные бризы лишь изредка покрывают ее рябью; глядя с окружающего кольца скал, видишь отражение неба и утесов в зеркальной глади, и глазу с трудом удается различить линию, где кончаются утесы и начинаются их отраженные двойники.


ОРЕГОНСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ ПАРК.



Тауншипы 27, 28, 29, 30 и 31 в 5-м и 6-м диапазонах к востоку от меридиана Уилламетт предлагается выделить в качестве Орегонского национального парка. Эта территория включает озеро Крейтер-Лейк и подходы к нему. Граждане Орегона единогласно обратились к Президенту с петицией об образовании этого парка, и законопроект, соответствующий этой петиции, был принят Сенатом США в феврале 1888 года.

 




Третий тур —

От Портленда до Порт-Таунсенда, Сиэтла и Такомы.



 

ВАШИНГТОН

имеет длину 340 миль и ширину около 240 миль. Первое фактическое поселение американцев было основано в Тамвотере в 1845 году. До этого страна была известна лишь трапперам и торговцам пушниной. Территориальное управление было организовано в 1853 году, а Вашингтон был принят в состав штата в ноябре 1889 года. Штат обладает практически неисчерпаемыми запасами угля и леса и не раз именовался «Пенсильванией Тихоокеанского побережья». Драгоценные металлы также в изобилии встречаются во многих районах. Урожай пшеницы поразителен. Яблоки, груши, абрикосы, сливы, чернослив, персики, вишня, виноград и всевозможные ягоды процветают в величайшем изобилии. Несомненно, нет другого такого места, где деревья плодоносили бы так рано и надежно, как здесь, где фрукты отличались бы большим превосходством и где было бы так мало помех. На Всемирной выставке фруктовые витрины территории Вашингтон вызывали удивление посетителей и были привлекательной особенностью грандиозной экспозиции. Эта территория завоевала семнадцать призов в состязании, в котором были представлены тридцать три штата.

Предстоит приятное путешествие протяженностью 150 миль сквозь сосновые леса из Портленда в Такому. Для поездки в Викторию можно воспользоваться любым из великолепных пароходов компании «Юнион Пасифик». Отплывая утром из Такомы, мы плывем по этой благородной глади воды — Пьюджет-Саунду. Холмы по обе стороны темно-зеленые, и по мере нашего продвижения пролив постепенно расширяется. Через три часа достигается Сиэтл — оживленный город с 35-тысячным населением, полный энергии, напора и предприимчивости. Имущество стоимостью двадцать миллионов долларов обратилось в пепел и дым во время великого пожара в Сиэтле 6 июня 1889 года. Пепел едва успел остыть, как его восторженные жители начали строить заново — лучше, прочнее и красивее, чем прежде. Возник город из кирпича, камня и железа, являющийся монументальным свидетельством энергии, стойкости и упорства народа, а также его пламенной веры в будущее Сиэтла. Затем идет Порт-Таунсенд с его прекрасной гаванью и пологими склонами холмов — вне всяких сомнений, «город судьбы» среди всех городов на Саунде. Облагодетельствованный природой во многих отношениях, Таунсенд обладает превосходным рейдером и лучшей якорной стоянкой в этих водах, и это неизменно скажется в итоге, когда будут учитываться преимущества для морской торговли. Виктория, Британская Колумбия, достигается к вечеру, и ту ночь мы проводим во владениях Ее Величества. Следующий день можно провести очень приятно за прогулками на экипажах и пешком по городу, представляющему собой красивый населенный пункт с 14 тысячами жителей.
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Разветвленная сеть шоссе с макадамовым покрытием расходится от Виктории, обеспечивая около 100 миль прекрасных дорог для поездок. Многие из этих дорог обсажены весьма красивыми пригородными резиденциями, окруженными лужайками и парками. Эскуимальт близ Виктории обладает прекрасной гаванью. Это британская военно-морская база, где обычно базируется несколько броненосцев. Там также имеется обширный сухой док, высеченный в сплошной скале и достаточно вместительный для приема крупных судов.

Вечером после ужина можно вернуться на пароход и занять каюту, так как судно отправляется в четыре часа утра. Когда наступает время завтрака, мы уже далеко продвинулись в обратном пути и снова проходим мимо Порт-Таунсенда. Величественные проливы Фука, через которые мы прошли, вполне стоят того, чтобы их посетить; это ощущение пребывания в море без всякого дискомфорта, поскольку вода совершенно лишена ряби. Когда мы плывем потихоньку к дому, перед нами открывается видение, навечно описанное рукой мастера: «Человек начинает осознавать огромную белую тень в воде. Это гигантский горный купол из снега в глубинах безмятежной синевы. Дымчатая дымка орегонского августа скрывала всю длину его меньших хребтов и оставляла эту могучую вершину покоящейся на поднимающейся вверх туманности. Лишь его великолепные снега были видны высоко в неземных областях ясного полуденного неба. Царственно и одиноко стояла эта громада без единого видимого товарища, хотя далеко на севере и юге находились обособленные владыки. Эту царственную драгоценность христиане нарекли горой Ренье, но многозвучнее ее индейское название — „Такома“».


ЛЕГЕНДА О ТАКОМЕ.



Теодор Уинтроп в присущей ему блестящей манере рассказывает причудливую легенду о Такоме, поведанную ему растрепанным сивашем в Нискуалли. «Таманус» среди местных индейцев этого края представляет собой смутный и полуперсонифицированный образ неизвестных и таинственных сил природы. Существует единый всепроникающий таманус, но есть и тысячи эманаций, каждая из которых является таманусом с маленькой буквы «т». У каждого индейца есть свой особый таманус, который таким образом становится «проводником, наставником и другом» каждого сиваша. Таманус, или тотем, олицетворяет себя как лосось, бобр, элк, каное, пихта и так далее до бесконечности. В некоторых своих чертах эта легенда сильно напоминает бессмертную историю о Рипе Ван Винкле; она может оказаться интересной как фольклорное исследование.


«Алчность, о бостонский тайи! — изрек сиваш, разглядывая меня темными глазами. — Могущественная страсть. Знаешь ли ты, что нашей первой оборотной монетой были ракушки — маленькая раковина с отверстием, весьма похожая на очень матовую гусиную зубочистку, сужающаяся от середины и срезанная ровно с обоих концов. Мы нанизываем ее на множество нитей и вешаем на шею тому, кого любим, — то есть каждый человек вешает ее себе на шею. И с ее помощью мы покупаем то, чего желает наше сердце. Хайква мы ее называем, и тот, у кого больше всего хайквы, является мудрейшим и лучшим среди всех обитателей Саунда.

«И вот в старые времена жил здесь старик, могучий охотник и рыболов. И он поклонялся хайкве. И всегда этот старик глубоко размышлял и советовался со своей мудростью, и пока он ждал элка или лосося, он держал совет в самом себе со своим демоном — он беседовал с таманусом. И всегда его вопрос звучал так: „Как мне положить хайкву в свой кошель?“ Но никогда Таманус не открывал ему этой тайны. Там возвышалась Такома, такая белая и сверкающая, что казалось, будто она смотрит на него с ужасным и насмешливым выражением, зная о его постыдной алчности и о том, как она побуждала его отбирать у голодающих женщин их заветные губные и носовые украшения из хайквы, отдавая им взамен жесткие обрезки вяленого мяса элка и лосося. Его собственным особым таманусом был элк. Однажды он охотился на склонах Такомы, и в этой безмятежной тишине его таманус заговорил с его душой. „Слушай!“ — сказал таманус, и тогда великая тайна неисчислимых богатств открылась ему. Он вернулся домой и сделал приготовления, сказал своей старой, дурно обращенной скво, что отправляется на долгую охоту, и пустился в путь с наступлением вечера. На следующую ночь он разбил лагерь прямо под снегами Такомы, но рассвет и он застали вершину вместе, ибо там, как открыл ему таманус, находилась хайква — хайква, которая должна была сделать его величайшим и богатейшим в его племени. Он заглянул вниз и увидел котловину, покрытую снегом, за исключением центра, где в колодце из пурпурного камня глубоко лежало черное озеро, а у одного из концов озера находились три больших камня или монумента. Скупой бросился в кратер, и утреннее солнце последовало за ним. Он обнаружил первый камень в форме головы лосося; второй — в форме корня камаса; а третий, к его величайшей радости, оказался резным изображением головы элка. Это был его собственный таманус, и он был поистине рад этому предзнаменованию, поэтому, взяв кайло из рога элка, он принялся усердно копать у подножия монумента. При звуке самого первого удара, который он нанес, три гигантские выдры вышли из черного озера и, усевшись кругом, стали наблюдать за ним. И при каждом тринадцатом ударе они в унисон стучали хвостами о землю. Скупой не обращал на них внимания и истово трудился несколько часов. Наконец, перевернув тонкую пластину породы, он обнаружил квадратную выемку, до краев наполненную хайквой.

«Он был миллионером.

«Выдры удалились нательное расстояние, признавая в нем любимца Тамануса.

«Он упивался сокровищем, ликуя. Насколько глубоко он мог погрузить руку, внизу все еще оставалось больше хайквы. Она была нанизана на оленьи сухожилия, по пятьдесят ракушек на нитке. Но он увидел, что полдень миновал, и приготовился к уходу. Он нагрузил себя бесчисленными нитями хайквы, десятками и сотнями, так что едва мог передвигаться, спотыкаясь. Ни единой нитки не повесил он на таманус элка, лосося или камаса — ни одной, — но с жадностью устремился к своему долгому спуску. Сразу же все выдры нырнули обратно в озеро и принялись бить хвостами по воде; густой черный туман начал зловеще подниматься. Ужасны бури в горах — и Таманус был в этой из них. Мгновенно свирепый вихрь настиг скрягу. Его швырнули на землю и бросили на ледяные кручи, но он цеплялся за свою драгоценную ношу. Вокруг него царила кромешная тьма, и в каждом грохоте и раскате грозы слышался нарастающий глубинный тон, в котором он безошибочно узнавал голос Тамануса. Поверх этого глубинного тона плыли более резкие голоса тамануса, выкрикивая и вереща, неизменно насмешливо: „Ха-ха, хайква! — ха-ха-ха!“ Всякий раз, когда скряга пытался продолжить свой спуск, вихрь подхватывал его и швырял из стороны в сторону, бросая в сжимающую расщепину, засыпая по самые глаза в сугроб, повергая на зазубренные валуны или разрывая на острых лавовых челюстях. Но он крепко держался за свою хайкву. Чернота становилась все глубже и полнее гибели; гвалт — все более бесовским, демоническим и дьявольским; смех — все более ужасающим; а скряга — все более истощенным от тщетной борьбы со стихией. Наконец он подумал умилостивить разгневанного Тамануса и выбросил нить хайквы. Но буря возобновилась еще чернее, громче, свирепее прежнего. Нитка за ниткой расставался он со своим сокровищем, пока наконец, тяжело раненный, испуганный и слабый, с отчаянным криком он не отбросил от себя последний остаток богатства и не рухнул без чувств.

«Это показалось ему долгим сном, но в конце концов он очнулся. Он находился на том самом месте, откуда начал свой путь утром. Он почувствовал голод, плотно позавтракал похожими на каштаны клубнями корня камаса и закурил трубку. Размышляя о событиях вчерашнего дня, он осознал странную перемену в своем состоянии. Он не был избит и ранен, как ожидал, а лишь сильно одервенел, и его суставы скрипели подобно скрипу ленивого весла о борт каноэ. Его волосы сбились в колтуны и свисали до самого пояса. „Таманус“, — подумал старик. Но больше всего он ощущал перемену в сознании. Он был спокоен и доволен. Хайква и богатство, казалось, потеряли для него свое очарование. Такома, сиявшая подобно золоту, серебру и драгоценным камням самого яркого блеска, казалась благожелательным товарищем и другом. Весь внешний мир был радостным, и ему казалось, что он никогда еще не просыпался в такое свежее утро. Он поднялся и пустился в обратный путь, но леса казались странно преобразившимися со вчерашнего дня; незадолго до заката он вышел к прерии, где прежде стояла его хижина; он увидел у двери старую скрягоподобную скрягу, напевающую песню; она была украшена множеством нитей хайквы и дорогими бусами. Это была его жена; и она сказала ему, что его не было много-много лет — она не могла сказать точно сколько; что она оставалась верной и постоянной ему, а от горькой печали отвлекалась торговлей камасом и волшебными травами, благодаря чему приобрела благопристойное состояние. Но мало заботили мудреца подобные вещи; он радовался тому, что вернулся домой, обрел мир и находится рядом со своими прежними находками хайквы и сокровищами, зарытыми в надежном месте. Все, чем он обладал — материальные сокровища или запасы мудрости и опыта, — он щедро раздавал всей земле. Каждый житель приходил к нему за советом о том, как гарпунить лосося, преследовать элка или умилостивить Тамануса. Он стал великим знахарем сивашей и благодетелем своего племени и рода. Спустя год после того, как он спустился со своего долгого сна на склоне Такомы, у него родился ребенок, мой отец. Мудрец прожил много лет, почитаемый и любимый, и на смертном одре поведал эту историю моему отец в качестве урока и предостережения. Мой отец, умирая, рассказал ее мне. Но я, увы, не имею сына; я старею, и дабы эта мудрость не сгинула с лица земли и Таманус вновь не был вынужден вмешаться против алчности, я рассказываю эту сказку тебе, о бостонский тайи. Да не пренебрежешь ты и твой народ этим уроком прежней эпохи, но извлечете из него пользу и будете мудры!»



Так сиваш изложил свою легенду за частоколом форта Нискуалли и в конце выразительной пантомимой показал, что у него пересохло во рту от долгой речи и он с радостью «промочил бы горло».
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Город Такома насчитывает около 15 000 жителей и находится в крайне процветающем состоянии. Отсюда можно отправиться в грандиозный аляскинский тур, поднимаясь через все чудеса проливов и узкостей, заливов и океана к далёкой северной стране летом — путешествие завораживающего интереса. Возвращение из Такомы в Портленд может быть совершено как по железной дороге, так и на судне.

На предыдущих страницах уже столько было сказано о Пьюджет-Саунде, что может показаться, будто тема несколько исчерпана. Но по-прежнему остается сказать, что живописным красотам этого прекрасного внутреннего моря никогда не воздать должное. Виды с различных точек и практически с каждой точки на Саунде отличаются величественным великолепием. На востоке возвышаются Каскадные горы высотой от 5000 до 14 444 футов, причем гора Ренье для Такомы (как ее также называют) имеет последнюю высоту и занимает лишь третье место по высоте среди гор Соединенных Штатов. На западе находятся олимпийские горы, высшие пики которых достигают 8000 футов. Оба хребта, ослепительно увенчанные снегом, видны одновременно с различных точек, а пейзаж во всей его полноте, с его непрерывной изменчивостью и чертами величия, не имеет себе равных. Незнакомцы и путешественники, побывавшие в самых разных уголках земного шара, не покидают палубу пароходов во время прохода по водам края Саунда. Отмечая одну-единственную особенность — гору Ренье, сенатор Джордж Ф. Эдмундс писал следующее: «Я побывал в швейцарских горах и вынужден признать, что нет никакого сравнения между самыми прекрасными эффектами, демонстрируемыми там, и тем, что открывается при приближении к этой грандиозной и обособленной горе. Я был бы готов проехать еще 500 миль, чтобы увидеть это зрелище. Континент пока еще не ведает о том, что станет одним из грандиознейших зрелищных мест, а также санаториев. Если Швейцарию справедливо называют игровой площадкой Европы, то я убежден, что окрестности горы Ренье станут выдающимся местом отдыха не только для Америки, но и для всего остального мира, с тысячами участков под застройку, которые нигде не превзойдены по величию открывающегося с них вида, с топографическими особенностями, делающими совершеннейшую систему дренажа одновременно возможной и легкой, и с наисветлейшим и целебным климатом».

Более восторженный писатель утверждает: «Пейзажи Пьюджет-Саунда — самые грандиозные пейзажи в мире. Здесь в сочетании представлены величие Швейцарии, живописность Рейна, суровая красота Норвегии, ветреное разнообразие Тысячи Островов рек Св. Лаврентия или Гебридских островов Северного моря, мягкие, насыщенные тонами небеса Италии, пасторальный пейзаж Англии с бархатными лугами и великолепными рощами, изобилующими цветами, а также смешанные оттенки и яркие краски индейского бабьего лета Новой Англии. Чертами, с которыми ничто в поле зрения другого города не может идти в сравнение, являются цепь Олимпийских гор перед Сиэтлом и величественные снежные пики Ренье, Бейкер, Адамс и Сент-Хеленс с их ледниками и мантиями вечной белизны, а также расположенные неподалеку великие водопады Сноквалми высотой 280 футов».
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География и топография этого водного пространства сами по себе являются чудом и предметом для изучения. Взгляните на карту. Стихии земли и воды словно борются друг с другом за господство. Пролив Хуан-де-Фука и залив Джорджии на юге сужаются в пролив Адмиралтейства; пролив проникает в самое сердце территории, рассекая землю на самые причудливые формы, изгибаясь и закручиваясь в сотню мелких заливов, в которые впадают сотни рек, питаемых в свою очередь мириадами более мелких ручьев и протоков — поистине паутина из озер, рек, полуостровов и островов, которая на фоне горных хребтов, обрамляющих пейзажи с обеих сторон, не может не быть до крайности живописной. Здесь, на спокойном лоне этого внутреннего моря, любитель приятного времяпрепровождения может насладиться всеми прелестями и бодрящим влиянием морского путешествия без связанных с ним неудобств. Никакой морской болезни, никакой склонности к размышлениям на тему „быть или не быть“, но среди бодрящих ветров уверенное и плавное скольжение вместительного парохода по приятным водам переносит его через пейзажи столь прекрасные, сколь прекрасны самые светлые сны поэта. Это „Средиземноморье Тихого океана“ на всем своем протяжении украшено густо заросшими лесом и причудливо сформированными островами. Гигантские пихты здесь самые высокие и прямые в мире. Именно сюда приходил „Грейт Истерн“ за своими мачтами, и здесь тысячи кораблей ежегодно добывают себе рангоут».

Повторимся, пейзаж действительно не имеет себе равных. Поездка по этим спокойным водам, петляя туда и обратно, огибая скалистые мысы, среди лесистых гор, вдоль прекрасных пляжей и изящных языков бархатных лугов — и все это в тени возвышающихся заснеженных вершин — представляет собой наслаждение, ради которого стоит потратить дни пути. Она приводит в восторг художника и вызывает прилив энтузиазма даже у заурядных, прозаичных людей. Здесь не недостает ни единой детали, чтобы сделать такие места, как Такома, Сиэтл и Порт-Таунсенд, самыми восхитительными и приятными курортами в мире. Окруженные величественными и живописными пейзажами, с прекрасными дорогами и прелестными бухтами для занятий яхтенным спортом, с великолепной рыбалкой и охотой на любой вкус, с климатом, который очаровал бы мизантропа, почему бы им не стать излюбленными местами отдыха на Великом Западе? Эти факты привели к строительству великолепного отеля «Такома» стоимостью в четверть миллиона долларов. За ним последуют и другие подобные караван-сараи, и со временем Пьюджет-Саунд прославится на весь мир своими несравненными достопримечательностями для искателей здоровья и развлечений.

Обычный путешественник имеет лишь смутное представление о чудесных богатствах этой грандиозной империи. Протяженность береговой линии Пьюджет-Саунда составляет около 1800 миль, и на всем протяжении этого долгого участка тянется обширный и почти нетронутый лес из гигантских деревьев. Леса настолько огромны, что, хотя лесопилки ежегодно распиливали из них по 500 000 000 футов пиломатериалов на протяжении последних десяти лет, просеки, образовавшиеся от этих вторжений, кажутся не более чем садовыми участками. Согласно официальной оценке, объем строевого леса на этой территории составляет 500 000 000 000 футов, что обеспечит запасы на тысячу лет даже при тех огромных темпах, с какими деревья сейчас вырубаются и распиливаются.

В окрестностях Олимпии, столицы Вашингтона, находится множество популярных мест для любителей спорта и туристов — красивые озера, кишащие прожорливой форелью, и потоки, в которых резвятся крапчатые горные красавицы. В лесах изобилуют медведи и олени, в то время как рябчики, фазаны, перепела и водоплавающая дичь доставляют прекрасное развлечение охотникам на мелкую дичь.


НОВАЯ ИМПЕРИЯ ВОСТОЧНОГО ВАШИНГТОНА.



Недавнее расширение Системы Юнион Пасифик оказало важнейшее содействие развитию самых богатых и плодородных земель Восточного Вашингтона. Обширные равнины Верхней Колумбии, простирающиеся от реки далеко на север, несравненно богаты, почва отличается большой глубиной и удивительным плодородием, здесь царят бездождные жатвы и буйство фермерских и огородных культур, чье богатство почти тропично. Этот благодатный край на протяжении многих лет известен как


КРАЙ ПАЛУЗ,



и добраться до него можно из Портленда через Пендлтон на основной линии железной дороги Юнион Пасифик. От Пендлтона до Спокан-Фолса на севере почва богата невероятно; это черное суглинистое отложение настолько глубокое, что кажется практически неисчерпаемым. Эта тяжелая почва преобладает в долинах, и хотя возвышенности не столь плодородны, там все же собирают огромные урожаи пшеницы. На протяжении сотен миль на этом новом участке Юнион Пасифик местность представляет собой истинный сад пшеницы и фруктов, причем эти фермы часто имеют гигантские масштабы. Здесь находится 13 000 000 акров земли, обладающей всеми требованиями и преимуществами климата и почвы для создания единого огромного пшеничного поля. В одной только долине был собран колоссальный урожай в 7 000 000 бушелей пшеницы.

Достоверные цифры урожайности в этом великолепном крае кажутся почти невероятными. На 1 000 акрах земли было выращено пятьдесят тысяч бушелей пшеницы. В этом регионе собирали от 35 до 74¼ бушелей пшеницы с акра. Средняя урожайность, судя по всему, составляет от 47 до 55 бушелей с акра, причем никаких удобрений любого рода не требуется. Зерно в полной зрелости весьма плотное, весящее от 65 до 69 фунтов за бушель, что превышает стандартный вес на пять-девять фунтов. Хотя пшеница является основным продуктом, здесь также выращивают овес, причем урожайность очень высока. Рожь, ячмень и лен также успешно культивируются. Клевер, дерновинный злак и люцерна растут прекрасно.

В выращивании фруктов и овощей эта грандиозная империя Восточного Вашингтона не знает себе равных. На одной из недавних сельскохозяйственных ярмарок фермер выставил 109 разновидностей фруктов, овощей и злаков. Сюда входили лучшие сорта батата «Желтый Нансемонд», гигантские дыни всех разновидностей, баклажаны, сорго и сахарный тростник, веничный сорго, табак, виноград, хлопок, арахис и многое другое, причем некоторые культуры не достигают столь высокой степени совершенства где-либо еще севернее Каролин. Персики, яблоки и чернослив превосходного качества радовали глаз. Персики поступали в продажу непрерывно из одних и тех же садов с 15 июля по 15 октября. В павильоне висели дипломы, присужденные на Новоорлеанской выставке жителям этой долины за экспонаты лучших качеств и наибольшего разнообразия кукурузы, пшеницы, овса, ячменя и хмеля.

Преимущество для фермера от месяцев без дождей во время жатвы очевидно. Вся пшеница убирается жатками, оставляя солому на поле для ее удобрения. Таким образом, в значительной степени отпадает необходимость в вязке, перевозке и увязке в мешки. Зерно после обмолота складывают в джутовые мешки прямо на земле, что позволяет сэкономить на расходах по строительству зернохранилищ и перевозке к ним и от них. Эти джутовые мешки обходятся примерно в 3 цента за каждый бушель зерна, что гораздо дешевле затрат, которые несут фермеры в других местах при перевозке зерна в зернохранилища и через систему элеваторов до доставки на борт корабля.

Здесь, как и в Западном Вашингтоне, большинство овощей вырастают до огромных размеров и отличаются превосходным качеством по сравнению с теми же сортами, выращенными на Востоке. Те виды, которые требуют много тепла, такие как дыни, табак, перцы, баклажаны и т.д., достигают большого совершенства. Корнеплоды — свекла, морковь, пастернак, картофель, репа и др. — дают чудовищный урожай на плодородных почвах долин без особого ухода, помимо обычной обработки. Столовая свекла быстро становится слишком большой для обеденного горшка. Нет ничего необычного в том, что садовая свекла весит десять фунтов, и часто они вырастают до восемнадцати или двадцати фунтов. Кормовая свекла (мангольд) иногда достигает веса в сорок и пятьдесят фунтов при условии предоставления пространства и надлежащего ухода. На хорошей почве с легкостью удается получить урожай в двадцать пять тонн с акра. Все остальные овощи, такие как пастернак, морковь, горох, фасоль, помидоры, лук, капуста, сельдерей и цветная капуста, прекрасно чувствуют себя на каждой ферме Восточного Вашингтона. Рыночное овощеводство становится весьма важным занятием и сулит особенно большие выгоды фермеру благодаря превосходному рынку, который ныне предоставляют непроизводственные минеральные и лесные регионы, легко доступные в этом и прилегающих краях.

В этом великолепном регионе насчитывается более 2000 квадратных миль пахотных земель, и с момента его заселения еще не было ни одного неурожая. Помимо правительственных земель, цены колеблются от 4 до 10 долларов за акр за необработанные земли и от 12 до 20 долларов за обработанные.

[image: HORSE TAIL FALLS, ORE.]Вдоль линии Юнион Пасифик в этой грандиозной новой империи можно встретить множество энергичных, процветающих молодых городов, и все они обладают теми социальными и образовательными благами, которые ныне присущи каждой западной деревне. Пендлтон на основной линии — это бодрый, шумный молодой город, расположенный в прекрасном сельскохозяйственном районе. Уолла-Уолла, Атена, Уэстон, Уэйтсбург, Дейтон, Пуллман, Гарфилд, Латах, Текоа, Колфакс, Москва, Фармингтон и Рокфорд — все они представляют собой процветающие города и уже являются хорошими распределительными центрами. Последний из названных городов пользуется преимуществом нахождения в центре прекрасного лесного района, и в радиусе пяти миль от Рокфорда имеется десять лесопилок, а также неисчерпаемые запасы слюды. Пересекая границу с Айдахо, вдоль реки Кер-д’Ален можно обнаружить богатые серебряные и свинцовые рудники.

Рокфорд находится в двадцати четырех милях от Спокан-Фолса и имеет население около 1000 человек; его высота над уровнем моря составляет 2440 футов. В четырех милях от него пролегает граница резервации Кер-д’Ален — прекрасного участка размером тридцать на семьдесят миль, охватывающего красивое озеро Кер-д’Ален и три впадающие в него реки: Сент-Джозеф, Сент-Мрис и Кер-д’Ален. В этой резервации проживает около 250 индейцев, и они пользуются гордым отличием единственного племени, которое отказывается от помощи правительства. Им предлагали обычные пайки, но они предпочли остаться независимыми. Они живут в домах, занимаются довольно масштабным земледелием и используют все виды усовершенствованной сельскохозяйственной техники; многие из них весьма состоятельны. Озеро является одним из красивейших водоемов континента; его воды полны лосося, а в густых сосновых лесах обитает множество видов дичи, от перепелов до гризли и элка. Город Рокфорд в скором будущем приобретет значение как туристический пункт, как благодаря своему собственному здоровому и живописному расположению, так и близости к озеру Кер-д’Ален. Правительственная комиссия в настоящее время работает над соглашением с индейцами, в результате которого вся эта благородная вотчина или ее часть будет открыта для публики. Особые прелести Кер-д’Алена должны через короткое время сделать его весьма востребованным курортом.


СПОКАН-ФОЛС



является одним из тех чудес, которые возможны только на живом, агрессивном Западе. Когда Хейс вступал в должность президента, это была пустынная дикая глушь. В радиусе ста миль от него не жил ни один цивилизованный человек. Однажды в 1878 году белый человек проезжал мимо в упряжке из быков, увидел дикие пороги и могучие водопады реки Спокан, поразмыслил об истории Сент-Пола и Миннеаполиса с их крошечными водопадами Санкт-Энтони, взглянул на поток иммиграции, устремившийся к более дальнему Северо-Западу, и решил обосноваться прямо там, где находился, и ждать, пока вокруг него вырастет город. Этот дальновидный пионер до сих пор живет в пределах слышимости тех грохочущих водопадов, и они исполняют для него радостную музыку. Город существует вместе с ним, в нем проживает 22 000 человек, и сегодня он может выписать чек на 1,000,000 долларов, который будет полностью обеспечен. Несколько лет его глаза не видели ничего, кроме галечников и пенистых вод. Теперь, оглядываясь вокруг, он видит мельницы и фабрики, железнодорожные линии на север, юг, восток и запад, церкви, театры, школы, дорогие дома и магазины, мощеные улицы и все то, что делает жизнь легкой и комфортной. Большая часть этого появилась в поле его зрения после 1883 года. Но даже тогда здесь существовала довольно крупная деревня. После того как этот пионер провел одинокий год или два на своем участке, появились еще два человека. Это были друзья, которые случайно встретились во время поездки на природу. Они были очарованы водопадом и тем, что рассказал им пионер о прекрасных земледельческих землях в прилегающей местности, и предложили взять по трети его участка каждый. Затем они начали давать рекламу и привлекать предприимчивых фермеров на земельные наделы. Они были мудры в свой век и поколении и трудились над тем, чтобы заполнить край производителями зерна, усерднее, чем над продажей недвижимости вокруг водопадов. Вскоре они получили вознаграждение. Купцам быстро обеспечили склады, арендная плата удерживалась на низком уровне, поощрялся каждый стимул, способный активизировать строительную деятельность, и через три года земледельческий край осознал, что Спокан является его естественным пунктом въезда и отправки грузов. Бурные воды реки Спокан, чистой и прекрасной горной речки, перехватывали выше водопадов и направляли туда, где требовались их услуги фабрикам и мельницам, основанным выше по течению. Четыре крупных мукомольных завода быстро воспользовались богатой возможностью, порожденной этой уникальной ситуацией.

Они имеют возможность получать запасы зерна из двух огромных сельскохозяйственных районов, благодаря чему мука для фермеров производится в Спокане дешевле, чем где бы то ни было. Одно это обстоятельство оказало большое влияние на завоевание новым городом влияния в сельских районах. Последние представляют собой нечто большее, чем просто регион — они поистине являются великим подразделением штата и образуют то, что известно как Великая равнина реки Колумбия.


РУДНИКИ КЕР-Д’АЛЕНА



достигли высокой и прибыльной стадии развития. Эти рудники простираются на сравнительно ограниченной территории. Они расположены близко друг к другу, и их руды, дающие золото, серебро и свинец, во многом схожи. Их добыча за последние три года была весьма примечательной и вывела Кер-д’Аленский район в число ведущих регионов страны по добыче свинца. Золото в сочетании с железом, обрабатываемое методом свободного помола, в больших количествах встречается в северной части округа, однако наибольший тоннаж поступает из южной местности, где были обнаружены серебряные рудники Галена в количестве десятка или более. О том, что минералы в больших количествах имелись в этой стране, было известно годами. Но отсутствие железнодорожного сообщения долгое время препятствовало любым серьезным попыткам добраться до них. Вопрос с транспортом теперь улажен, и за последние три года на развитие было потрачено 1 000 000 долларов. Доходы уже с лихвой оправдали инвестиции.

Подчиненными Спокану и связанными с ним действующими железными дорогами являются еще пять горных районов: в Колвилле, Оканагане, Кутеи, Металине и Пен-д’Орей. Они находятся на различных стадиях развития, но их богатство и доступность четко выяснены. Население Спокана в большей степени, чем население почти всех этих новых городов, состоит из молодых людей и девушек из штатов Новой Англии и Средней Атлантики. Они переживают замечательный и совершенно непрерывный период процветания. Некоторые из них быстро и баснословно разбогатели на операциях с недвижимостью, но подавляющему большинству еще предстоит получить отдачу от своих инвестиций из-за крупных жертв, принесенных ими при строительстве города. Сегодня они находятся в завидном положении. Зарабатывая деньги, они тратили их — тратили на уличные дороги, разбику проездов, возведение комфортабельных домов, создание электрических станций и большое число местных улучшений, каждое из которых внесло свой вклад в привлекательность города.


УДИВИТЕЛЬНАЯ ЖИЗНЕННАЯ СИЛА.



О Спокан-Фолсе справедливо говорили, что «это еще один опустошенный пожаром город, который, казалось, не знал, что ему больно».
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Если Вашингтон способен выдержать потерю миллионов долларов в результате своих четырех крупных пожаров года — в Ченни, Элленсбурге, Сиэтле и Спокане, — это служит сильнейшим доказательством того, что его способности к восстановлению имеют прочную опору. Город действительно выдерживает эти потери и на самом деле процветает на их фоне.

Крупный пожар в Спокан-Фолсе 4 августа 1889 года уничтожил большую часть деловой части города. Было разрушено четыреста пятьдесят домов из кирпича, камня и дерева, что повлекло за собой убытки, по подсчетам местного агента Р. Г. Дан и Ко., на сумму около 4 500 000 долларов.

Страхование в сгоревшем районе составило 2 600 000 долларов.

Ни один народ никогда не находился в лучшем положении для встречи с бедствием, и никто еще не встречал его с более отважными сердцами или с более быстрым и решительным стремлением пережить этот удар.

Город находился в разгаре периода поразительного процветания. Его население стремительно увеличивалось, строилось множество прекрасных зданий, его торговля охватывала обширный регион, куда проникали новые железные дороги, сходившиеся в его пределах, и к нему стекались богатые плоды полудюжины процветающих горных районов.

Все его рабочие были заняты на хорошей работе с высокой оплатой, а деньги водились у всех слоев населения.

Едва солнце дня, последовавшего за пожаром, взошло над пепелищем тления, как начались приготовления к восстановлению. Сразу возникло ощущение, что город будет отстроен заново еще более основательно и красиво, чем прежде.

Восстановление Спокана началось в очень широких масштабах; город будет полностью восстановлен в течение двенадцати месяцев и станет гораздо привлекательнее, чем прежде. Возводимые здания имеют весьма превосходный характер. Новый оперный театр был смоделирован по подобию Бродвейского театра в Нью-Йорке; новый отель «Спокан» — сооружение, делающее честь не только городу, но и всему Тихоокеанскому Северо-Западу; пять зданий национальных банков стоимостью по 100 000 каждое; на сгоревшем участке выросли прочные по своей сути и красивые по архитектуре здания высотой от пяти до семи этажей и стоимостью от 60 000 до 300 000 долларов. Этот крепкий молодой гигант Севера восстает из пепла более сильным, привлекательным и основательным, чем прежде. И имеются веские основания для твердой веры в будущее Спокан-Фолса.

Он является метрополией региона площадью 200 000 квадратных миль, включая 50 000 квадратных миль Вашингтона, то есть всю его часть к востоку от Каскадных гор, более половины Айдахо, северную и восточную части Орегона, большую часть Монтаны и такую долю Британской Колумбии, которой хватило бы на штат размером с Нью-Йорк.

Он служит распределительным пунктом для Кер-д’Аленского, Колвиллского, Кутеиского и Оканаганского горных районов, каждый из которых находится в процветающем состоянии и приносит богатые и растущие торговые дары.

Рядом с ним расположена лучшая в мире страна по выращиванию пшеницы, дающая от 30 до 60 бушелей с акра.

Рядом с ним находится край, столь же богатый производством фруктов и овощей.

Рядом с ним находятся лучшие луговые земли между Каскадными горами и Скалистыми горами.

Рядом с ним лежат обширные пастбищные угодья, на которых пасутся сотни тысяч голов крупного рогатого скота, овец и лошадей.

Рядом с ним, на озерах Пен-д’Орей и Кер-д’Ален, имеются неисчерпаемые запасы белой сосны, желтой сосны, кедра и лиственницы, переработка которых в пиломатериалы составляет одну из важных отраслей промышленности города и источник огромного будущего дохода.

Он обладает силой водопадов реки Спокан, не уступающей ни одной в Соединенных Штатах и способной обеспечить строительными площадями и энергией 300 различных мельниц и заводов. Вся система электрического освещения города, кабельная железная дорога, электрическая железная дорога, оборудование городской водопроводной станции и все городские мельницы и фабрики (масса смолотой в муку в прошлом году пшеницы превысила 20 000 тонн) работают за счет энергии водопадов. Одна только компания — «Вашингтон Уотер Пауэр Компани» с капиталом в 1 000 000 долларов — в настоящее время тратит свыше 300 000 долларов на строительство желобов и другие улучшения для размещения новых мельниц и заводов.

К величайшему счастью для города, все мукомольные объекты и сооружения на водопадах и вдоль реки были спасены от пожара.

В городе действует система водоснабжения, которая обошлась почти в полмиллиона долларов и способна выдавать 12 000 000 галлонов ежедневно — столько же, сколько составляло водоснабжение Миннеаполиса при населении в 100 000 человек, или столько же, сколько текущее водоснабжение Денвера при населении в 120 000 человек, и больше, чем у города Портленд, штат Орегон, с населением в 60 000 человек.


ВИД С ВЫСОТЫ ПТИЧЬЕГО ПОЛЕТА НА СПОКАН-ФОЛС.



Не требуется глубоких познаний в западной географии или долгого изучения штата Вашингтон, чтобы любому человеку было нетрудно понять некоторые из второстепенных причин, по которым Спокан-Фолс должен стать великим и важным городом, метрополией обширной окружающей страны. Взгляд на карту покажет горный хребет, простирающийся вверх через полосу Айдахо, а затем вдоль границы Британской Колумбии к востоку и северу от города. Эти горы неизмеримо богаты рудами всех видов, и их было бы вполне достаточно, чтобы сделать из Спокан-Фолса второй Денвер, даже если бы у него не было других природных ресурсов, на которые можно было бы опираться. Река Спокан служит стоком озера Кер-д’Ален — водоема размером шестьдесят на шесть миль, питаемого реками Сент-Джозеф, Сент-Мэри и Кер-д’Ален, который течет через обширную равнину, пока не вливает свои воды в Колумбию, Миссисипи Тихоокеанского побережья. От точки слияния со Споканом Колумбия делает большой изгиб в своем течении до встречи с рекой Снейк, после чего снова поворачивает на запад и течет, чтобы впасть в Тихий океан. К югу от города, простираясь на некоторое время на запад от гор и уходя в южном направлении к рекам Клируотер и Снейк, лежит огромная страна, включающая миллионы акров, по которой петляет река Палуз с ее притоками, известная как долина Палуз — край с неограниченными сельскохозяйственными ресурсами. В центре всей этой необъятной территории расположен Спокан-Фолс, словно ступица в центре колеса. Слово «необъятный» употреблено не случайно, ибо горы, равнины и долины образуют страну, которую в Европе назвали бы нацией, а в Новой Англии — штатом. Пусть некоторым читателям кажется, что это всего лишь отдаленный уголок Союза, однако существуют могущественные империи, обладающие меньшими природными ресурсами, чем те, которыми может гордиться он. Сам город раскинулся по обеим сторонам реки Спокан в том месте, где этот поток, разделенный скалистыми островами на пять отдельных протоков, мчится вперед и вниз, превращаясь сначала в череду порогов, а затем низвергаясь через скалы серией прекрасных и полезных водопадов, пока несколько струй вновь не объединяются для финального прыжка с высоты шестидесяти футов, образуя общий перепад высоты в 157 футов на расстоянии половины мили. Этот водопад с его колоссальной мощью сам по себе создал бы город; инженеры оценивают его силу в 90 000 лошадиных сил, и она распределена так удобно, что ее можно легко использовать.
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АЛЯСКЕ.

Местные островитяне называли материк «Ал-ай-ек-са», что означает «великая страна», и это слово было искажено в «Аляску». Эту громадную империю, как помнится, продала Россия Соединенным Штатам 18 октября 1867 года за 7 500 000 долларов. Страна была открыта Витусом Берингом в 1741 году. Площадь Аляски составляет 578 000 квадратных миль, и она почти в пять раз меньше всех остальных штатов и территорий, вместе взятых. Она больше двенадцати штатов размером с Нью-Йорк.

Лучшее время для посещения Аляски — с мая по сентябрь. Последний месяц обычно прелестен, а море исключительно гладкое, но дни начинают сокращаться. Поездка занимает около двадцати пяти дней.

Поскольку количество осадков на Аляске обычно очень велико, вполне естественно, что зонт станет удобным спутником. Следует запастись легким плащом-госсамером для дамы и макинтошем для джентльмена, а также прочной обувью и грубой, теплой и удобной одеждой для обоих.

На Аляске нет «дворцовых» отелей. Ни у кого не возникнет желания задерживаться там на второй тур. Турист отправляется туда по необходимости тогда и туда, куда следует пароход, и получит возможность увидеть все заслуживающее внимания или стоящее осмотра на Юго-Восточной Аляске. Пароход иногда идет на север до Чилката, скажем, примерно до 58-й параллели северной широты. Удовольствие заключается не столько в остановках, сколько в самом путешествии. Человек постоянно проходит сквозь новые проливы, мимо новых островов, открывающих новые интересные места, пока в конце концов не достигается пресыщение величием и великолепием природы.

Корреспондент одной из западных газет, подписывающийся как «Изумруд» («Emerald»), написал описание этого путешествия на Аляску в сентябре 1888 года. Оно написано настолько увлекательно, свежо, живо и полно интересных деталей, что приводится здесь полностью:


НА ПАРОХОДЕ «ДЖОРДЖ У. ЭЛДЕР»,

ПЬЮДЖЕТ-САУНД, сентябрь 1888 года.

Все мы думали, что в достаточной мере ценим богатства и чудеса владений Дяди Сэма. У Ниагары мы гордились уверенностью в том, что все водопады других земель блекнут в сравнении с ней; но мы изменили свое мнение, когда стояли у края Большого водопадов Шошон. В Йеллоустоне нашей самой гордой мыслью было то, что все прочие подобные чудеса мира — банальность; а у смотровой площадки Инспирейшн-Пойнт в Йосемити невыразимый трепет благоговения и восторга многократно усиливался величавой мыслью о том, что за пределами обоих океанов нет подобного величия или славы. Но после всего этого мы теперь знаем, что именно поездка на Аляску призвана по-настоящему дополнить нашу оценку и восхищение масштабами и грандиозностью нашей родной страны.

Некоторые из наших самых восхищенных путешественников приехали из Портленда, штат Мэн. Проехав около 1500 миль до Омахи, они воображали, что добрались по меньшей мере до середины нашего континента. Затем, когда они преодолели этот великолепный отрезок еще примерно в 1700 миль от Омахи до Портленда, штат Орегон, в вагонах-люкс Системы Юнион Пасифик, они окончательно в этом убедились. Конечно, они признавались в смешанном чувстве разочарования и нетерпеливого ожидания, когда узнавали, что преодолели еще даже меньше половины пути. Они узнали то, что является фактом: крайний западный край Аляски находится так же далеко к западу от Ситки, как Портленд, штат Мэн, — к востоку от Портленда, штат Орегон, а также тот факт, что Сан-Франциско не дотягивает 4000 миль до того, чтобы находиться так же далеко на западе, как «край света» Дяди Сэма на самом западе Аляски. Это великая страна; достаточно великая, чтобы вместить одну реку — Юкон, — примерно равную Миссисипи, и береговую линию примерно вдвое длиннее, чем все остальные Соединенные Штаты вместе взятые. Она в двенадцать раз больше штата Нью-Йорк, обладает ресурсами, которые поражают каждого посетителя, и климатом, не столь уж плохим, как некоторые утверждают. Главная беда заключается в том, что за те восемнадцать лет, что она привязана к нашей цепи территорий, с ней обращались как сброшенным потомком или изгоем, о котором заботились другие, а не ее законный покровитель. Но, подобно многим беглецам, она прокладывает себе путь, которому другие еще будут завидовать. Но, к

НАШЕЙ ПОЕЗДКЕ.

В нашей группе семь человек, в основном из Чикаго. После недели восхитительных занятий альпинизмом в Айдахо-Спрингс, в каньоне Платт, и на других курортах Юнион Пасифик в Колорадо мы позволили себе то восхитительное купание на пляже Гарфилд в Солт-Лейк-Сити и, направляясь в Портленд по железной дороге Юнион Пасифик, отведали нечто сродни нектару в Сода-Спрингс, штат Айдахо, а также задержались на день, чтобы взглянуть на водопад Шошон, который, говоря со всей серьезностью, обладает достопримечательностями, какими не может похвастаться даже наша великая Ниагара. Мы сочли слаломный спуск через утесы Колумбии и плавание по завораживающим водным путям Пьюджет-Саунда прекрасной прелюдией к нашему недавнему путешествию на Аляску.

Путешествие на Аляску похоже на непрерывный сон удовольствия, настолько тихи и спокойны воды внутреннего моря и до безумия прекрасна окружающая среда. Маршрут пролегает вдоль восточного берега острова Ванкувер на всем его протяжении, через пролив Джорджия, пролив Джонстон и выходит в пролив Куин-Шарлотт, где ощущается первая зыбь старого океана, и наш надежный пароход «Элдер» качало в его колыбели около четырех часов. Зачастую казалось, что мы со всех сторон зажаты горами без надежды на спасение; но верный вахтенный палубный офицер отдавал команды ясным, полным голосом, которые направляли нос судна к какому-нибудь проходу, ведущему в великое неизведанное. В узких проливах пароходу приходилось ждать прилива; тогда он лавировал туда и обратно, подобно челноку в ткацком станке, среди буев, оставляя черные слева, а красные справа, и то и дело они выстраивались в прямую линию, а под поверхностью воды виднелись зловещие подводные валуны или возвышались их свирепые острия, заставляя совершать чуть ли не поворот под прямым углом, чтобы избежать их. В такие моменты все пассажиры высыпали на палубу, прислушиваясь к командам капитана и наблюдая, как лодка подчиняется его воле.

От Витории до пролива Тонгас расстояние составляет 638 миль, и здесь была первая остановка для туристов. Событием здесь стал выход на берег на гребных лодках под дождем лишь для того, чтобы увидеть нескольких грязных индейцев — предзнаменование того, что должно было последовать далее, — и завод по консервированию лосося, еще не работающий.

От пролива Тонгас до форта Врангель воду заполняют тысячи островов, в то время как материк находится справа, а остров Принца Уэльского — на самом левом краю.

ФОРТ ВРАНГЕЛЬ.

Как и все города Аляски, он расположен у подножия высоких пиков вдоль кромки воды в верховьях умеренно живописных гаваней. Он кажется излюбленным местом бурь, а горы, скалы, здания, деревья — все являет собой зловещие проявления разгневанной природы. В 1863 году это был процветающий город, где шахтеры снаряжались на прииски реки Стикен и кассьенские рудники Британской Колумбии; но этот ажиотаж временно утих, и правительственные здания стоимостью 150 000 долларов приходят в упадок. Улицы завалены обломками, и все свидетельствует о разрушительном влиянии времени. Самые большие и причудливые тотемные столбы из всех, что встречались в поездке, возвышались здесь на высоту пятидесяти футов. Эти столбы представляют собой историю семьи и предков настолько далеко, насколько их удается проследить. Если они принадлежат к племени Волка, на верхушке столба вырезан огромный волк, а затем вниз по столбу с различными знаками до самого основания высечены великие события рода и межсемейные браки, не забывая упомянуть добрых и злых богов, которые им помогали. Генеалогия племени всегда прослеживается по материнской линии. Тотемные столбы порой бывают очень большими, пожалуй, футов четыре в основании. Когда резьба завершена, их прочно устанавливают перед хижиной, где они стоят до тех пор, пока не разрушатся. На нижнем конце, примерно в четырех футах от земли, имеется отверстие в уже полом столбе, и в него помещают кости сожженных тел членов семьи. Лишь самые зажиточные семьи могут позволить себе тотемный столб, и никакие деньги не заставят индейца расстаться со своим семейным древом.

МОГИЛЫ

тех, у кого нет тотемов, встречаются группами или разбросаны по склонам гор, либо где заблагорассудится из соображений удобства. Кости кладут в ящик со всеми пожитками покойного, а затем хоронят где попало. Туземцы чрезвычайно суеверны и ревностно оберегают покойных, и скорее умрут, чем станут тревожить могилу или воровать из нее. То, что туристы, считающиеся цивилизированными, утонченными и христианами, воруют у них — это преступление, которое никогда нельзя терпеть, как это было среди пассажиров нашего парохода.

ДЖУНО — РУДНИК ТРИДВЕЛЛ.

Покинув Врангель, пароход бросил якорь у залива Салмон, чтобы разгрузить восемьдесят тонн соли для рыбаков, а затем направился к Джуно и островам Дуглас. Здесь наблюдалось то же общее расположение: гигантский фон из густо поросших лесом гор, омываемые приливом улицы на крутых склонах, грязные местные женщины, продающие свои изделия по ценам, выросшим на 200 процентов с тех пор, как пароход дал гудок, а позади них — их суровые спутники-мужчины, подгоняющие их к совершению продаж и исподтишка пинающие их в соггнутом положении, если те снижали цены перед лицом жаждущего, но экономного туриста.

Джуно — единственный город на материке, имеющий хоть какое-то значение. Он поднялся до этого статуса благодаря качеству своих рудников и теперь является горнодобывающим центром Аляски. Здесь мы встретили Эдварда И. Парсонса из Сан-Франциско, который устанавливал канатную дорогу непрерывного действия для доставки руды на строящуюся десятикапельную мельницу. Мистер Парсонс имеет большой опыт в этой сфере, и его рассказы о «жизни на канатной дороге» в Мексике невероятно захватывающи и полны интереса. Остается надеяться, что добрые жители Джуно позаботятся о том, чтобы ему не пришлось питаться местными блюдами, как он это делал в стране грязнуль. Праздничная собака хороша на своем месте, но довольно отвратительна для гурмана.

Знаменитый золотой рудник «Тридвелл» находится через пролив, на острове Дуглас. Он знаменит не столько своим богатством на тонну руды, сколько своими огромными масштабами. 120-капельная мельница производит такой оглушительный шум, что можно не опасаться, будто любопытствующие заставят сотрудников тратить время на ответы на вопросы, так как не слышно ничего, кроме подъема и падения массивных дробилок и хруста руды. Руды так много, что к нынешней мощности добавляется еще 120 капелей. Выжженный шахтерами котлован похож на кратер огромного вулкана без кольцевой вершины и спускается к вершине, от которой идет туннель к мельнице. «Тридвелл» приносит около 200 000 долларов в месяц и удвоит этот показатель по завершении строительства мельницы.

В Джуно много приятных домов, а некоторые представители местной знати поистине очаровательны. В торговых лавках имеются крупные запасы товаров, и все снаряжение для внутренних приисков в стране Юкон приобретается именно здесь. Здесь издаются две еженедельные газеты, одна из которых — Mining Record — представляет собой яркое восьмистраничное издание с множеством новостей, заслуживающее широкой поддержки.

Одной из самых необычных и причудливых особенностей всей поездки был танец, устроенный индейцами во время

«ПОТЛАТЧА»,

термин, применяемый к любому собранию по случаю праздника, хотя в своем первоначальном значении он означает подарок. Потлатч устраивается в начале или во время какого-либо важного события, такого как строительство нового дома, утверждение вождя племени или празднование какой-либо удачи в мире или войне. В данном случае подвождь строил новый дом, и каркас был обшит грубыми досками без настеленного пола. В индейскую хижину всегда есть только один вход. Он находится спереди и поднят на несколько футов от земли, так что спускаться с порога приходится как изнутри, так и снаружи. Окон в здании еще не было, и оно действительно находилось в первобытном состоянии. Эти грандиозные празднества длятся пять дней, и это был второй день веселья.

В Джуно обитают два племени, расположенные на обоих концах города. Вода была черной от каноэ, плывших на пир и танец и везущих дары для тайхи, который в ответ одаривает их в соответствии с их достатком и угощает вареным рисом с изюмом и собачатиной. Самые богатые люди племени облачались в задней части здания в самые дикие и фантастические наряды, некоторые — в шкуры диких животных. Там были целые наборы одеял, перьев, ружей, мечей, ножей, а в крайнем случае старая метла была обернута в алый чехол. Звенящие подвесные рога дополняли их обычный наряд, а дикие лица были разрисованы красными и черными красками устрашающими линиями. Все, что их воображение могло принять за форму, было приспособлено для головного убора, и наконец, когда все было готово, они с демоническими криками бежали к пляжу ярдов на двадцать, где за холстом, обращенным к воде, начинали свой странный танец.

С ними была только одна скво, и она была женой тайхи (вождя), дававшего пир. У знахаря была большая птица с белой грудкой, называемая гагарой. Танцуя, он выщипывал белые перья и разбрасывал их на головы остальных. Другие скво сидели на земле длинными рядами перед каноэ, тянущимися до самой кромки воды примерно в 200 футах внизу.

Их музыка представляла собой дикий крик или мычание всего племени, а танец представляет собой движения в произвольной манере или покачивания в такт голосам, и за час они продвинулись вперед всего на несколько дюймов.

Племя, приближавшееся на каноэ, имело своих представителей, одетых в такие же наряды, разве что еще более яркие, если это возможно. Когда каноэ скользили на пляж по четыре в ряд, это было сигналом сбросить холст, скрывающий хозяина и его свиту, и пройти небольшое расстояние им навстречу. Затем они разрывали ряды и давали дорогу гостям, чтобы те подошли к дому со своими дарами в виде одеял или других ценностей для тайхи. Большинство индейцев обращают свое богатство в одеяла. Эти народы, увиденные туристом в обычной поездке на Аляску, кажутся очень похожими во всех посещенных местах. Никто из них не беден, у всех есть немного денег, а у многих

БОГАТСТВО ИЗМЕРЯЕТСЯ ТЫСЯЧАМИ.

Конечно, некоторые из них в определенной мере христианизированы, но запахи, доносящиеся из домов даже самых лучших из них — это то, чего цивилизованный нос никогда раньше не чуял. Прогорклый жир, вяленая рыба, шкуры, разлагающиеся туши и человеческие нечистоты создавали сильнейшее амбре, известное в торговом или социальном мире.

Скво, если они были в трауре или влюблены, раскрашивали лица черной краской с маслом и дегтем. Кроме того, очень многие носят деревянную или ивановую шпильку, проткнутую сквозь губу прямо под мясистой частью. Ее носят для красоты, так же как серьги или кольца в носу, и называют лабретом. Миссионерская работа среди них заслуживает похвалы, но кажется безнадежным делом. Их дома всегда строятся с одной целью — иметь возможность привязать каноэ к входной двери. Длинный ряд хижин чуть выше линии прилива в тех краях всегда можно смело называть индейским селением. Их еда доставляется приливом прямо к порогу, а заросшие лесом горы изобилуют дичью и предлагают вдоволь топлива для рубки.
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Чилкот, или Пирамид-Харбор, находится примерно в двенадцати часах пути от Джуно, и именно здесь изготавливают знаменитое одеяло чилкот из козьей шерсти, сотканное вручную, окрашенное природными красителями и выполненное по причудливым узорам. Здесь же находятся два крупнейших завода по консервированию лосося на Аляске, и здесь действительно мы оказались в

СТРАНЕ ПОЛНОЧНОГО СОЛНЦА.

Часы пролетали быстро, пока предполагаемая ночь подходила к концу. В полночь сумерки были настолько яркими, что можно было легко читать газету. Затем луна сияла на чистом небе во всем своем царственном великолепие до половины четкого утра, когда старое Солнце вновь заявляло свои права на присутствие. Оно подняло свою золотую голову над заснеженными пиками и разогнало неуверенный свет раскрывающегося рассвета, раздвинув занавесы багровеющего востока и залив потоками сияния весь мир. Это было зрелище, которое невозможно забыть, если увидеть его хотя бы раз в жизни.

Вновь вперед, когда начался прилив, и наше следующее пробуждение произошло на грандиозных ледниковых полях. Величайшее зрелище всей поездки или любой другой в Америке предстало перед множеством жаждущих глаз. В течение нескольких дней айсберги плыли по гладкой поверхности от великих ледников, мчась к южным морям, как корабли-призраки. По мере приближения корабля к заливу эти гигантские глыбы увеличивались в размерах и количестве, принимая столь причудливые и жуткие очертания, что разум поглощен выстраиванием башен, призраков, гоблинов и тому подобного, с каждой мимолетной секундой открывая все больше и больше неземного, пока сердце и глаза не начинают трещать от напряжения, как вдруг мощный рев, подобный грохоту взрыва пороха, обращает взоры к родительскому леднику, чтобы увидеть рождение этих неестественных форм. Они отрываются от ледяной стены со страшным грохотом и падают в воду с такой силой, что наш огромный корабль кренится набок, когда ее настигает волна от взбудораженной воды.

Ледник Мьюир привлекает наибольшее внимание, поскольку он наиболее доступен для туристов. Он поднимается на вертикальную высоту 350 футов и простирается по всей вершине залива Глейшер-Бей, ширина которого оценивается от трех до пяти миль. Ледники Мьюира и Дэвидсона представляют собой два рукава того великого ледяного поля, протяженность которого составляет более 400 миль, покрывая площадь

БОЛЬШУЮ, ЧЕМ ВСЯ ШВЕЙЦАРИЯ,

и каждый из пятнадцати отрогов ледникового потока равен великому леднику Роны.

Под этим огромным ледяным полем лежит та ледниковая река, которая несет эти ледяные горы на своем гребне к океану. С грохотом, похожим на далекую артиллерию или приближающуюся грозу, наступающие стены этого великого монстра раскалываются и падают в водяную пучину, глубина которой промерялась примерно до 800 футов без обнаружения дна.

Ледниковая стена представляет собой суровую, неровную массу с расселинами и трещинами, возвышающимися пиками и куполами выше памятника Банкер-Хилл, прорезающими воздух под всевозможными углами, и с ошеломляющим грохотом участки отламываются с любой части без предупреждения и уходят далеко из вида. Едва ли проходит две минуты без того, чтобы какая-нибудь часть не обрушилась с какой-либо стороны. Мраморная белизна поверхности оживляется полосами насыщенного синего цвета — чертой, свойственной как малым, так и большим частям.

Высадившись на берег в маленьких гребных лодках, мы сначала исследовали обширную территорию вдоль песчаного пляжа, и это действительно походило на сказочную страну. Там были акры гротов, чьи ячеистые стены были изящно вырезаны мягкими ветрами и солнечными отражениями вокруг и внутри ледяных арок, каких никогда не увидишь нигде, кроме воды, льда и неба.

ЛЕДЯНЫЕ ГОРЫ,

остатки ледников вдоль пляжа балансировали на одной точке или, возможно, на двух точках с аркой между ними. Эти айсберги были усеяны вкрапленными камнями; большие углубления вытаивали и наполнялись водой, а маленькие чашечки изо льда позволяли утолить жажду свежей водой на берегу этого соленого моря.

В пять часов утра, когда солнце целовало холодный величественный ледник, вызывая радостное пробуждение от его ледяного сна, началось восхождение. Слишком стремясь оказаться среди первых, кто увидит вершину, многие отправились без завтрака, в то время как другие выбрали более мудрый путь и подождали физического подкрепления.

Подъем не столько сложен, сколько опасен. Здесь нет тропы и нет проводника, и много шагов пришлось повторить, чтобы преодолеть или обойти какую-нибудь бездонную расщелину. Некоторое время земля казалось вполне твердой. Вскоре обнаружилось, что под ней лишь тонкий слой грязи на прочном льду; но то и дело при ударе о землю концом альпийского посоха оказывалось, что это лишь дюйм смеси льда и грязи, а внизу зияет темная бездна, которую невозможно измерить. Остается надеяться на благо будущих туристов, что таких мест немного или что они скоро обнажатся, дабы их можно было избежать. Достигнув вершины после утомительного и скользкого подъема, перед взором открылся долгий вид на ледяные волны, словно море внезапно застыло посреди бурной свирепой бури. Глубокие пропасти преграждали путь со всех сторон, и оплошность или поскользнувшийся шаг отправили бы вниз по синим ступеням, где никакая дружеская веревка не спасет, и слышен лишь шум воды. Созерцание сплошных фаланг ледяных торосов, заполняющих горные ущелья и незаметно марширующих по долинам и прокладывающих путь к морю, наполняет неизъяснимым благоговением. Знание того, что лед движется прямо у вас из-под ног, вызывает странное ощущение, которое трудно передать.

Внизу это кажется непрекращающимся ухаживанием моря, завоевывающим дары из этого изобилия чистоты, а не добровольным шагом этого гиганта арктической зоны.

В течение двадцати четырех часов мы наслаждались устрашающим величием этих видов, когда капитан Хантер отдал приказ поднять якорь и плыть дальше. Свистки призывали пассажиров обратно на пароход, где они вскоре сравнивали образцы, рассматривали моментальные фотографии, прятали испачканную одежду, выбрасывали потрепанные шарфы и рассказывали о чудесных спасениях от опасности и гибели. Многие усталые головы рано опустились на подушки и уплыли в сны о жутких айсбергах, пока призыв к завтраку не открыл глазам то, что лодка стояла на якоре в

ПРЕКРАСНОЙ ГАВАНИ СИТКИ.

Пароходный свисток служит сигналом к празднику во всех портах Аляски, и Ситка не является исключением из правил. Шесть часов утра, но сонный город уже осознал факт нашего прибытия, и жители высыпали вовсю, чтобы приветствовать друзей или продать свои каноэ.

В Ситке проживает около 1500 человек, включая все расы. Гавань — самая прекрасная из тех, что может вообразить плодородный ум. Изысканно очерченные острова разбросаны самым чарующим образом, всех форм и размеров, то тут, то там с маленьким садиком, всегда зеленеющие местными лесами, травами и восхитительными каменистыми садиками. Насколько хватает глаз, прекрасные острова разбивают холодное море на завораживающие бухты и манят моряка укрыться от злых внешних волн.
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Поселок примостился между гигантскими горами на низменном изгибе, окруженном зеленью, слишком густой, чтобы проглядеть ее глазом, и слишком далекой, чтобы пытаться идти пешком — что служит хорошим оправданием для усталых ног. Первой бросающейся в глаза особенностью на суше является большой квадратный дом в два этажа, расположенный на каменистой возвышенности возле берега и возвышающийся над всем городом и гаванью. Когда-то это было образцовое жилище со значительными претензиями, с просторными апартаментами, шестидюймовыми паркетными полами из твердых пород дерева, богато резными украшениями, витражами, залами для развлечений и отдыха. Все свидетельствует о былой элегантности дома русского губернатора, который содержался с такой гордостью и великолепием, каких там больше никогда не увидят. Стены разрушаются, окна разбиты, а старые дубовые лестницы скоро снова рухнут в землю, и его единственная жизнь останется лишь на страницах истории.

Большую часть времени туристов заняли больница при миссионерской школе, часовня и архитектурные здания, и некоторые были глубоко заинтересованы. В Ситке под юрисдикцией пресвитерианцев служат восемнадцать миссионеров, пытающихся просветить и христианизировать индейцев. Они делают благородное дело, но задача действительно кажется безнадежной, когда заходишь в дома индейцев, видишь грязь, чувствуешь мерзкие запахи и изучаешь местные привычки.

Эти индейцы, как и другие племена, не бедны, у всех есть больше или меньше денег.

МНОГИЕ БОГАТЫ,

having more than $20,000 in good hard cash, yet the squalor in
which they live would indicate the direst poverty.

Прогулка к Индиан-ривер, откуда город берет воду, восхитительна. Дорога идет примерно шесть футов сквозь вечнозеленый лес с арками из ветвей над головой на протяжении двух миль, проходит близко к заливу и повторяет изгиб живописнейшим кругом. Воду переносят в ведрах на тележках, которые катают вручную, поскольку лошади на Аляске практически неизвестны. На всей Аляске едва ли наберется больше полудюжины лошадей и мулов — не столько из-за дороговизны транспортировки и содержания, сколько из-за отсутствия дорог и долгих темных дней и месяцев зимы, когда люди почти не выходят на улицу. Все переноски грузов во всех уголках Аляски осуществляются туземцами, которые носят поклажу и припасы на спинах.

Самым интересным объектом Ситки является старая греческая церковь, расположенная посреди города, а также посреди улицы. По форме она напоминает греческий крест с медным куполом, увенчанным колокольней с перезвоном. Интерьер сверкает золотом и редкими картинами, шитыми золотом алтарными покровами и облачениями; в многочисленных нишах подвешены старинные подсвечники из чистого серебра, а атмосфера священного покоя пронизывает все здание. Сидений не было, поскольку русские стоят во время богослужения. Службы проводятся каждое воскресенье русским священником на его родном языке, и церковь до сих пор поддерживается российским правительством. Действительно, Россия делает для развития религии больше, чем наше собственное правительство для Аляски.

Прогулка по индейскому селению была лишь повторением посещений других городов, разве что тамошние жители были богаче и страшнее на лицо, если это возможно, чем остальные племена. Хайда мощно сложены, высоки, крупнокостны и крепки.

Два дня прошли в визитах и торговле с этими людьми. Затем якорь подняли, и вскоре серебристый след, подобный огромному морскому змею, пролег среди зеленых островов и снова потянулся за нами — теперь уже в путь домой.

Лишь одно новое важное место было отмечено в поездке домой, и это было в

КИЛЛИСНОО.

Когда пароход прибыл на следующий вечер после отплытия из Ситки, городской полицейский встретил нас у причала и пригласил посетить его хижину. Разумеется, он был местным жителем, рассчитывающим продать кое-какие диковинки. Над его дверью было выведено следующее:


«По губернаторскому мандату
И с компанейского согласья
Я возведен в великий тайхи
Всего сего иллахи».




«Прославлен в песнях и рассказах,
Я пика славы уж достиг.
Сагино называют в сказах,
А просто — Джейк для всех привычней».






Времена, когда он обрел свою славу и величие, должно быть, пришлись на тот момент, когда они с женой однажды напились, и он надел на жену наручники, а снять их не смог, и ей пришлось ехать в Ситку, чтобы освободиться. Он появляется по крайней мере в дюжине разных костюмов, пока пароход стоит в порту, и каждый раз готов позировать для фотографии.

Киллисноо раньше был пунктом, где ежегодно производилось 100 000 баррелей жира сельди. Теперь эта отрасль снова переживает подъем.
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ПРИРОДНЫЕ БОГАТСТВА.

И это напоминает мне, что я почти упускаю из виду упоминание о колоссальных ресурсах Аляски в виде лесов, металлов, пушнины и рыбы. Здесь насчитывается 300 000 000 акров, густо заросших елью, красным и желтым кедром, орегонской сосной, тсугой, пихтой и другими полезными породами древесины. Каноэ изготавливаются из цельных деревьев длиной шестьдесят футов с шириной бортов восемь футов.

Золото, серебро, свинец, железо, уголь и медь встречаются в различных местах. Хотя Аляска мало исследована геологоразведкой и освоена, в настоящее время она дает золото из расчета около 2 000 000 долларов в год. Здесь имеется солидная площадь островных и материковых земель, прекрасно приспособленных для животноводства и выращивания многих злаков и овощей. Климат большей части прибрежной зоны мягче, чем в Колорадо, и скот может пастись на пастбищах круглый год.

Но если бы на Аляске не было ни рудников, ни лесов, ни сельского хозяйства, одни лишь ее рыбные промыслы по добыче тюленей и лосося представляли бы собой колоссальное коммерческое достояние. Лосось встречается практически в любой части этих северных вод, куда впадает пресная вода, поскольку в нерестовый период они неизменно стремятся к этим ручьям. Существуют различные разновидности, которые приходят в определенные периоды и вылавливаются в баснословных количествах, порой идя сплошным потоком глубиной в десять футов и нередко задерживая пароходы, когда удается настигнуть косяк. У залива Айдахо мистер Ван Гаскен вытащил для туристов с парохода «Анкон» невод, содержащий 350 лососей для консервирования. Почти в каждом порту, куда заходил пароход, имелось одно или несколько консервных предприятий или солезаводов по переработке лосося. Из них в прошлом году было продано на рынке 11 500 000 фунтов.

Помимо лосося, здесь водятся палтус, черная и белая треска, морской окунь, сельдь, осетр и множество других рыб, в то время как воды на всем пути то и дело рассекаются бесчисленными стаями морских свиней и китов. Губернатор Свайнфорд оценивает продукцию рыбных промыслов Аляски за прошлый год в 3 000 000 долларов.

ТЮЛЕНЬИ ПРОМЫСЛЫ

все еще находятся в 1800 милях к западу от Ситки. Острова Сент-Пол и Сент-Джордж являются лучшими местами размножения тюленей, сивучей, каланов и моржей. Летом эти острова окутаны непрекращающимся туманом, а зимой их обдувают ледяные ветра. С этими островами и повадками этих ластоногих связано множество интересных фактов, но пространство ограничено. Достаточно сказать, что ежегодно для коммерческих целей добывается 100 000 тюленей. Более 1 000 000 тюленьих детенышей рождается каждый год, и когда они отправляются на зимние квартиры, они плывут семьями, а не все вместе. Средний тюлень в длину около шести футов, но встречаются особи длиной восемь футов и весом от 400 до 800 фунтов. Вся работа по отлову происходит между серединой июня и первым августа. Предполагается, что меховая компания платит нашему правительству по 2 доллара за каждую шкуру. Эти шкуры немедленно отправляются в Лондон для окраски и подготовки к поступлению на рынок в Соединенных Штатах.

По сути, Аляска кажется переполненной дарами для искателей богатства или удовольствий. Климат ее побережья мягок, без экстремальной жары благодаря заснеженным вершинам, которые смягчают влажный воздух, и никогда не бывает экстремально холодно благодаря течению Куросио, омывающему ее покрытые мхом склоны и разрушающему ледяную волну до того, как она сделает свое дело.

Три тысячи миль пути вдоль этого внутреннего моря явили взору картины несравненного величия — величественные горы (вспомните увенчанный снегами Сент-Элиас, поднимающийся на 19 500 футов от кромки океана), мощнейшие ледники, миры неподражаемого, неописуемого великолепия. Это поездка всей жизни. Другой такой нет, и наша группа единогласно постановляет, что турист, который упускает ее, теряет очень многое.



 




Пятый тур
—



Путешествие на пароходе из Портленда в Сан-Франциско — одно из самых приятных путешествий, предлагаемых туристам с точки зрения безопасности и комфорта, а уровень сервиса исключительно высок.

Пароходы «Орегон», «Колумбия» и «Стейт оф Калифорния» — это мощные железные суда, построенные специально для туристических поездок между Портлендом и Сан-Франциско. Путешественник найдет это пятидесятичасовое океанское плавание чрезвычайно приятным; море неизменно гладкое, качка не превышает долгую зыбь Тихого океана, а суда являются образцом чистоты и комфорта. Это предоставляет прекрасную возможность совершить спуск вдоль калифорнийского побережья, постоянно оставаясь в поле зрения земли, и получить бодрящий заряд бодрости от морского путешествия без каких-либо его неудобств. Среди многочисленных достопримечательностей, которые стоит увидеть, — живописный бар реки Колумбия, прекрасный океанский пляж в Клатсопе, возвышающиеся высоты мыса Хэнкок, уединенный маяк посреди океана на скале Тилламук, исторический риф реки Роуг, мыс Мендосино, залив Гумбольдт, Пойнт-Арена и, наконец, что не менее важно, всемирно известные Золотые Ворота Сан-Франциско.
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Пароходы этой компании представляют собой новые, современные железные суда, оснащенные паровыми рулевыми устройствами, электрическим освещением и звонками, а также всеми усовершенствованными навигационными приборами. Каюты, салоны и т. д. богато меблированы повсеместно, и все это создает непревзойденную картину роскошной океанской жизни.

Преимущества этого очаровательного морского путешествия для туриста совершенно очевидны: здесь присутствует целебный воздух великого старого Тихого океана, полная свобода от пыли, жары, копоти и всех неудобств, с которыми сталкиваешься в путешествии по железной дороге в разгар лета.

 





 


СТАНДАРТНЫЕ ИЗДАНИЯ
ПАССАЖИРСКОГО ОТДЕЛА
ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГИ ЮНИОН ПАСИФИК.





Пассажирский отдел железной дороги Юнион Пасифик с удовольствием бесплатно отправит по любому адресу любое из следующих изданий при условии, что к заявке будет приложена сумма почтовых расходов, указанная ниже для каждого издания. Все эти книги и брошюры только что вышли из печати, многие из них богато иллюстрированы и точны в отношении описываемого региона страны. Вы найдете их увлекательными и познавательными, а также бесценными в качестве путеводителей и авторитетных источников по плодородным землям и ландшафтным чудесам великой империи Запада. Здесь содержится информация для туриста, любителя развлечений и оздоровительного отдыха, инвестора, поселенца, спортсмена, художника и инвалида.

Книга о западных курортах
. Пришлите 6 центов на почтовые расходы.

Это прекрасно иллюстрированная книга, описывающая обширную систему Юнион Пасифик. В ней изображен каждый оздоровительный курорт, горный приют, минеральный источник, рай для охотника и т. д. Эта книга дает полную и исчерпывающую информацию обо всех турах по линии с отправлением из Су-Сити, Каунсил-Блаффс, Омахи, Сент-Джозефа, Ливенворта или Канзас-Сити и содержит полный путеводитель по путешествию из любой из этих точек к тихоокеанскому побережью.

Достопримечательности и пейзажи.
Пришлите 2 цента почтовых расходов за каждую брошюру.

В этот комплект входят пять брошюр формата карманного путеводителя, иллюстрированных и описывающих туры в определенные места. Комплект включает: «Достопримечательности и пейзажи Колорадо», Юты, Айдахо и Монтаны, Калифорнии, Орегона, Вашингтона и Аляски. Каждая брошюра подробно рассказывает о каждом курорте для отдыха или лечения в пределах отведенного ей региона и станет ярким и интересным чтивом для туристов.

Факты и цифры.
Пришлите 2 цента почтовых расходов за каждую брошюру.

Это комплект из трех брошюр, содержащих факты и цифры, касающиеся соответственно Канзаса, Небраски и Колорадо. Они предназначены более конкретно для будущих поселенцев в этих плодородных штатах и во всем окажутся точными; в них приведено описание всех важных городов.

Карманный блокнот для записей.
Пришлите 2 цента на почтовые расходы.

Удобный, аккуратно оформленный маленький блокнот для записей, очень полезный для фермера, делового человека, путешественника и туриста.

Календарь на 1890 год.
Пришлите 6 центов на почтовые расходы.

Элегантный календарь на 1890 год, подходящий для офиса и бухгалтерии.

Подробные брошюры.
Пришлите 6 центов почтовых расходов за каждую брошюру.

Комплект брошюр о Колорадо, Вайоминге, Монтане, Юте, Айдахо, Орегоне и Вашингтоне. Эти книги в широком масштабе рассматривают ресурсы, климат, площади, полезные ископаемые, травы, почву и продукцию этих различных империй, весьма подробно углубляясь в исчерпывающий трактат о возможностях и перспективах описываемых мест. Они были составлены очень тщательно, а информация собрана из официальных отчетов, от реальных поселенцев и жителей различных штатов и территорий.

Театральный дневник.
Пришлите 10 центов на почтовые расходы.

Это театральный дневник на 1890–1891 годы в переплете из марокканской кожи, с золочеными обрезами страниц, содержащий список из 255 театров и оперных зданий, обслуживаемых системой Юнион Пасифик, вместимость зрительных залов, размеры сцены, условия, газеты в каждом городе и т. д. Этот дневник предназначен исключительно для представителей театральной профессии.

Книга расходов коммивояжера.
Пришлите 2 цента на почтовые расходы.

Аккуратный карманный блокнот для записей на 1890 год — даты, учет наличных денег и т. д.

Игры и развлечения на свежем воздухе.
Пришлите 2 цента на почтовые расходы.

Тщательно составленная брошюра объемом около тридцати страниц, содержащая полные правила текущего года по лаун-теннису, бейсболу, крокету, рэкетсу, крикету, игре в городки (куойтс), лакроссу, поло, керлингу, футболу и т. д. Имеются также схемы площадки для лаун-тенниса и бейсбольного поля. Эта брошюра покажется особенно ценной любителям этих игр.

Карта Соединенных Штатов.
Пришлите 25 центов на почтовые расходы.

Большая настенная карта Соединенных Штатов, полная во всех деталях и составленная по новейшим съемкам; только что опубликована; размер 46 х 66 дюймов; железные дороги, округа, дороги и т. д.

Река, пролив и море.
Пришлите 2 цента на почтовые расходы.

Аккуратная иллюстрированная брошюра с описанием поездки от Даллеса на Колумбии до Портленда, шт. Орегон, Астории, пляжа Клатсоп; через пролив Хуан-де-Фука и воды Пьюджет-Саунда, а также вверх по побережью до Аляски. Красивая брошюра, содержащая ценную информацию для туриста.

Удивительная история.
Пришлите 2 цента на почтовых расходов.

Романтика железнодорожного строительства. Удивительная история ранних изысканий и строительства Юнион Пасифик. Доклад генерала Г. М. Доджа, прочитанный перед Обществом Армии Теннесси в сентябре 1888 года. Генерал Шерман называет этот документ потрясающе интересным и имеющим большую историческую ценность, а также ручается за его точность.

Правила стрелкового клуба и пересмотренные законы об охоте.
Пришлите 2 цента на почтовые расходы.

Это ценное издание представляет собой свод законов, касающихся дичи во всех западных штатах и территориях. Оно также содержит различные правила стрелковых клубов вместе с путеводителем по всем западным местностям, где можно найти дичь любого описания. Каждый охотник должен иметь такую.

«Старейший житель».
Пришлите 10 центов на почтовые расходы.

Это голова бизона в сепии, очень художественный этюд с натуры. Она отличается сильным рисунком и поразительной достоверностью. Очень красивое приобретение для гостиной или библиотеки.

Сухопутный путеводитель Крофутта, вып. 1.
Пришлите 1,00 долл.

Эта книга только что вышла в свет. В ней наглядно описан каждый пункт с указанием его истории, населения, бизнес-ресурсов и т. д. на линии железной дороги Юнион Пасифик между рекой Миссури и тихоокеанским побережьем, и туристу не стоит отправляться на Запад без экземпляра в своем распоряжении. В одном томе она предоставляет исчерпывающий путеводитель по стране, пересекаемой системой Юнион Пасифик, и несомненно окажет огромную помощь туристу в выборе маршрута и получении полной информации о посещаемых местах.

Взгляд на Большое Соленое озеро.
Пришлите 4 цента на почтовые расходы.

Это очаровательное описание яхтенного круиза по таинственному внутреннему морю, прекрасно иллюстрированное оригинальными зарисовками известного художника мистера Альфреда Ламбурна из Солт-Лейк-Сити. Прекрасно переданы эти поразительные явления моря, облаков, света и цвета. Эта книга открывает новый край, поскольку путешествие по Большому Соленому озеру до сих пор никогда не описывалось и не иллюстрировалось.

Общий буклет
. Почтовые расходы не требуются.

Тщательно пересмотренный Общий буклет выпускается регулярно каждый месяц. Это издание дает сокращенное сквозное расписание движения; информацию о беспересадочном вагонообслуживании; первоклассную карту Соединенных Штатов к западу от Чикаго и Сент-Луиса; важные правила перевозки багажа и оформления билетов железной дороги Юнион Пасифик, что делает его ценным сборником для путешественника и билетного кассира при продаже сквозных билетов по железной дороге Юнион Пасифик.

Справочник путешественника
. Почтовые расходы не требуются.

Книга объемом около пятидесяти страниц, посвященная местным расписаниям; содержащая полный список станций с высотой над уровнем моря каждой из них; а также стыковки с западными линиями дилижансов и океанскими пароходами; информацию о беспересадочном вагонообслуживании; тарифы на багаж и спальные вагоны Пульмана и основные правила продажи билетов, что окажется весьма ценным в качестве готового справочника для билетных кассиров для предоставления пассажирам информации о местных ответвлениях железной дороги Юнион Пасифик.

Буклет по Аляске
. Почтовые расходы не требуются.

Этот буклет содержит краткое описание поездки на Аляску, а также точную карту северо-западного тихоокеанского побережья от Портленда до Ситки, Аляска, с указанием маршрута судов в эту новую и почти неизвестную страну и обратно.
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